
 ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

   Αριθμ. απόφ. Ε-60/2024 
Τροποποίηση της μεθοδολογίας για τη συντο-

νισμένη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλα-

γή εντός της περιφέρειας υπολογισμού δυναμι-

κότητας Νοτιοανατολικής Ευρώπης (SEE CCR), 

σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού (ΕΕ) 

2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, 

σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων γραμ-

μών για την κατανομή της δυναμικότητας και τη 

διαχείριση της συμφόρησης. 

 Ο KΛΑΔΟΣ EΝΕΡΓΕΙΑΣ
ΤΗΣ ΡΥΘΜΙΣΤΙΚΗΣ ΑΡΧΗΣ ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ, 
ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΔΑΤΩΝ 

 Λαμβάνοντας υπόψη:
1. Τον ν. 4425/2016 «Επείγουσες ρυθμίσεις των Υπουρ-

γείων Οικονομικών, Περιβάλλοντος και Ενέργειας, Υπο-
δομών, Μεταφορών και Δικτύων και Εργασίας, Κοινω-
νικής Ασφάλισης και Κοινωνικής Αλληλεγγύης, για την 
εφαρμογή της συμφωνίας δημοσιονομικών στόχων και 
διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων και άλλες διατάξεις» 
(Α’ 185) και ιδίως τα άρθρα 6 και 17 του Κεφαλαίου Γ 
του νόμου αυτού.

2. Τον ν. 4001/2011 «Για τη λειτουργία Ενεργειακών 
Αγορών Ηλεκτρισμού και Φυσικού Αερίου, για Έρευνα, 
Παραγωγή και δίκτυα μεταφοράς Υδρογονανθράκων 
και άλλες ρυθμίσεις» (Α’ 179) και ιδίως τα άρθρα 22 και 
32 αυτού.

3. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2019/943 του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συμβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2019, 
σχετικά με την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας 
(ΕΕ L 158 της 14.6.2019).

4. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2019/942 του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συμβουλίου της 5ης Ιουνίου 2019, 
για την ίδρυση Οργανισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
για τη Συνεργασία των Ρυθμιστικών Αρχών Ενέργειας 
(αναδιατύπωση) (ΕΕ L 158 της 14.6.2019).

5. Τον Κανονισμό (ΕΚ) 714/2009 του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με τους όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις 
διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας και την 

κατάργηση του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1228/2003 (EE L 
211 της 14.08.2009).

6. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής της 
24ης Ιουλίου 2015 σχετικά με τον καθορισμό κατευ-
θυντηρίων γραμμών για την κατανομή της δυναμικό-
τητας και τη διαχείριση της συμφόρησης (ΕΕL 197 της 
25.07.2015) και ιδίως τα άρθρα 35 και 9 αυτού.

7. Την υπ’ αρ. 1057/2018 απόφαση της ΡΑΕ «Λήψη 
απόφασης επί της τροποποίησης της πρότασης των 
Διαχειριστών Συστημάτων Μεταφοράς (ΔΣΜ) της 
περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας Νοτιοανα-
τολικής Ευρώπης (SEE CCR) για τη μεθοδολογία που 
αφορά τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη 
συναλλαγή, σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού 
(ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, 
σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων γραμμών 
για την κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείριση 
της συμφόρησης» (Β’ 5332).

8. Την υπ’ αρ. 206/2019 απόφαση της ΡΑΕ «Λήψη από-
φασης για την υποβολή αιτήματος προς τον Οργανισμό 
Συνεργασίας Ρυθμιστικών Αρχών Ενέργειας (ΟΣΡΑΕ - 
ACER) για την έκδοση απόφασης σχετικά με την κοινή 
πρόταση των Διαχειριστών Συστημάτων Μεταφοράς 
(ΔΣΜ) της περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας Νο-
τιοανατολικής Ευρώπης (SEE CCR) για τη μεθοδολογία 
που αφορά τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη 
συναλλαγή, σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού 
(ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, 
σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων γραμμών 
για την κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείριση 
της συμφόρησης» (Β’ 892).

9. Την υπ’  αρ. 9/2019 απόφαση ACER «on the 
Methodology for Coordinated Redispatch and 
Countertrading for South-East Europe Region»1.

10. Το γεγονός ότι βάσει του ν. 5037/2023 (Α’ 78), η 
Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας μετονομάζεται σε Ρυθμιστι-
κή Αρχή Αποβλήτων, Ενέργειας και Υδάτων (ΡΑΑΕΥ) και 
όπου γίνεται αναφορά στην επωνυμία «Ρυθμιστική Αρχή 
Ενέργειας» ή «ΡΑΕ», νοείται η ΡΑΑΕΥ.

1 https://www.acer.europa.eu/sites/default/files/docu ments/
Individual%20Decisions/ACER%20Decision%20 0 9-2019%20
on%20the%20SEE%20methodology%20for%20coor dinated%20
RDCT_0.pdf
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11. Το υπό στοιχεία ΡΑAΕY I-353465/04.07.2023 ηλε-
κτρονικό έγγραφο της ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με θέμα «SEE Region 
ROSC & RDCT Methodologies».

12. Το υπό στοιχεία ΡΑAΕY I-354054/13.07.2023 ηλε-
κτρονικό έγγραφο της ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με την επίσημη με-
τάφραση του υπό σχετ. 11 εγγράφου.

13. Τη Δημόσια Διαβούλευση της ΡΑΑΕΥ επί της υπό 
σχετ. 11 κοινής τροποποιημένης πρότασης των Διαχει-
ριστών Συστήματος Μεταφοράς (ΔΣΜ) επί της μεθοδο-
λογίας για τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη 
συναλλαγή εντός της περιφέρειας υπολογισμού δυναμι-
κότητας Νοτιοανατολικής Ευρώπης (SEE CCR), σύμφω-
να με το άρθρο 35 του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της 
Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, η οποία έλαβε χώρα 
από 20.07.2023 έως και 31.08.202312 και επί της οποίας 
δεν υπεβλήθησαν σχόλια.

14. Την ηλεκτρονική αλληλογραφία (υπό στοιχεία 
ΡΑAEY O-108879/14.03.2024) με την οποία επιβεβαιώνε-
ται η ομόφωνη συμφωνία (unanimous agreement), μέσω 
ηλεκτρονικής ψηφοφορίας των Ρυθμιστικών Αρχών της 
SEE CCR περί της τροποποίησης της μεθοδολογίας για 
τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλα-
γή εντός της περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας 
Νοτιοανατολικής Ευρώπης (SEE CCR), σύμφωνα με το 
άρθρο 35 του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, 
της 24ης Ιουλίου 2015.

15. Την υπό στοιχεία ΡΑAEY Ο-108889/14.03.2024 
επιστολή των Ρυθμιστικών Αρχών της SEE CCR προς 
τους ΔΣΜ της SEE CCR με κοινοποίηση στην Ευρωπα-
ϊκή Επιτροπή και στον ACER, περί της τροποποίησης 
της μεθοδολογίας για τη συντονισμένη αναδιανομή και 
αντίρροπη συναλλαγή εντός της SEE CCR.

16. Το γεγονός ότι σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 
του άρθρου 32 του ν. 4001/2011, οι πράξεις κανονιστι-
κού χαρακτήρα που εκδίδονται από τη ΡΑΑΕΥ, δημοσι-
εύονται στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.

17. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας δεν 
προκαλείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προϋπο-
λογισμού.

Σκέφτηκε ως εξής:
Επειδή, στο πλαίσιο επίτευξης της ενιαίας ευρωπαϊκής 

αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας, εξεδόθη, κατ’ αρχήν, ο 
υπ’ αρ. 714/2009 Κανονισμός (ΕΚ) του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009 
σχετικά με τους όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις 
διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας και 
την κατάργηση του αριθ. 1228/2003 Κανονισμού (ΕΚ) 
(σχετ. 5).

Επειδή, στο άρθρο 19 «Ρυθμιστικές Αρχές» του Κανο-
νισμού (ΕΚ) 714/2009, ρητώς ορίζεται ότι:

«Κατά την άσκηση των καθηκόντων τους, οι Ρυθ-
μιστικές Αρχές εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση προς 
τον παρόντα Κανονισμό και προς τις κατευθυντήριες 
γραμμές που θεσπίζονται σύμφωνα με το άρθρο 18. 
Εφόσον ενδείκνυται για την επίτευξη των σκοπών του 
παρόντος Κανονισμού, οι ρυθμιστικές αρχές συνεργά-
ζονται μεταξύ τους καθώς και με την Επιτροπή και τον 

2 https://www.rae.gr/diavoulefseis/68751/

Οργανισμό σύμφωνα με το κεφάλαιο IX της οδηγίας 
2009/72/ΕΚ».

Επειδή, στη συνέχεια, με εξουσιοδότηση που προ-
βλέπεται στο άρθρο 18 του Κανονισμού (ΕΚ) 714/2009 
και σύμφωνα με το άρθρο 290 ΣΛΕΕ, εξεδόθη από την 
Επιτροπή ο υπ’ αρ. 2015/1222 Κανονισμός (ΕΕ) της 24ης 
Ιουλίου 2015 (εφεξής «Κανονισμός» σχετ. 6), με τον οποίο 
καθορίζονται κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με τη δι-
αζωνική κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείριση 
της συμφόρησης στην αγορά της επόμενης ημέρας και 
στην ενδοημερήσια αγορά στα Κράτη Μέλη.

Επειδή, στόχος του ανωτέρω Κανονισμού είναι, μετα-
ξύ άλλων, ο συντονισμός και η εναρμόνιση του τρόπου 
υπολογισμού και της κατανομής της δυναμικότητας 
των διασυνδέσεων, προκειμένου να υλοποιηθεί η ενι-
αία σύζευξη της αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας επόμενης 
ημέρας (day-ahead electricity market) και της ενιαίας 
ενδοημερήσιας αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας (intraday 
electricity market).

Επειδή, προκειμένου για την ικανοποίηση του ανω-
τέρω στόχου, οι Διαχειριστές Συστήματος Μεταφοράς 
(ΔΣΜ), τα καθήκοντα των οποίων περιγράφονται γενικά 
στο άρθρο 8 του Κανονισμού, υποβάλουν στις εθνικές 
Ρυθμιστικές Αρχές κοινή πρόταση σχετικά με τη μεθο-
δολογία που αφορά τη συντονισμένη αναδιανομή και 
αντίρροπη συναλλαγή, εντός της οικείας περιφέρειας, 
σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού.

Επειδή, σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού 
«Συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλαγή» 
προβλέπονται τα εξής:

«1. Εντός 16 μηνών από την κανονιστική έγκριση 
των περιφερειών υπολογισμού δυναμικότητας που 
αναφέρονται στο άρθρο 15, όλοι οι ΔΣΜ κάθε περι-
φέρειας υπολογισμού δυναμικότητας εκπονούν πρό-
ταση σχετικά με κοινή μεθοδολογία όσον αφορά τη 
συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλαγή. 
Η πρόταση υπόκειται σε διαβούλευση σύμφωνα με το 
άρθρο 12.

2. Η μεθοδολογία για τη συντονισμένη αναδιανομή και 
αντίρροπη συναλλαγή περιλαμβάνει μέτρα διασυνορια-
κού ενδιαφέροντος και παρέχει τη δυνατότητα σε όλους 
τους ΔΣΜ κάθε περιοχής υπολογισμού δυναμικότητας 
να ανακουφίσουν αποδοτικά τη φυσική συμφόρηση, 
ανεξαρτήτως του κατά πόσον οι λόγοι της φυσικής συμ-
φόρησης εμπίπτουν ή όχι στην οικείες περιοχές ελέγχου. 
Στη μεθοδολογία για τη συντονισμένη αναδιανομή και 
την αντίρροπη συναλλαγή συνεκτιμάται το ότι η εφαρ-
μογή της μπορεί να επηρεάσει σημαντικά τις ροές εκτός 
της περιοχής ελέγχου του ΔΣΜ.

3. Κάθε ΔΣΜ αναδιανέμει όλες τις διαθέσιμες μονάδες 
παραγωγής ή φορτίου με βάση τους κατάλληλους μη-
χανισμούς και τις συμφωνίες που ισχύουν στην οικεία 
περιοχή ελέγχου, συμπεριλαμβανομένων των γραμμών 
διασύνδεσης. Εντός 26 μηνών από την κανονιστική 
έγκριση των περιφερειών υπολογισμού δυναμικότητας, 
όλοι οι ΔΣΜ κάθε περιφέρειας υπολογισμού δυναμικό-
τητας εκπονούν έκθεση, που υπόκειται σε διαβούλευση 
σύμφωνα με το άρθρο 12, με την οποία αξιολογείται ο 
σταδιακός συντονισμός και εναρμόνιση αυτών των μη-
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χανισμών και συμφωνιών και διατυπώνονται προτάσεις. 
Η έκθεση υποβάλλεται στις αντίστοιχες ρυθμιστικές αρ-
χές για αξιολόγηση. Οι προτάσεις που περιλαμβάνονται 
στην έκθεση προλαμβάνουν τη στρέβλωση της αγοράς 
λόγω αυτών των μηχανισμών και συμφωνιών.

4. Κάθε ΔΣΜ απέχει από μονομερή ή μη συντονισμένα 
μέτρα αναδιανομής και αντίρροπης συναλλαγής διασυ-
νοριακής σημασίας. Κάθε ΔΣΜ συντονίζει τη χρήση των 
πόρων αναδιανομής και αντίρροπης συναλλαγής, λαμ-
βάνοντας υπόψη τις επιπτώσεις τους στην επιχειρησιακή 
ασφάλεια και στην οικονομική απόδοση.

5. Οι οικείες μονάδες παραγωγής και φορτίου παρέ-
χουν στους ΔΣΜ τις τιμές της αναδιανομής και αντίρρο-
πης συναλλαγής πριν από τη δέσμευση πόρων αναδια-
νομής και αντίρροπης συναλλαγής. Η τιμολόγηση της 
αναδιανομής και της αντίρροπης συναλλαγής βασίζεται: 
α) Στις τιμές στις σημαντικές αγορές ηλεκτρικής ενέρ-
γειας για το σχετικό χρονικό πλαίσιο· ή β) στο κόστος 
των πόρων αναδιανομής και αντίρροπης συναλλαγής, 
το οποίο έχει υπολογιστεί με διαφανή τρόπο βάσει των 
δαπανών που έχουν πραγματοποιηθεί.

6. Από τις μονάδες παραγωγής και φορτίου παρέχονται 
εκ των προτέρων στους σχετικούς ΔΣΜ όλες οι απαραί-
τητες πληροφορίες για τον υπολογισμό του κόστους 
αναδιανομής και αντίρροπης συναλλαγής. Οι πληρο-
φορίες αυτές ανταλλάσσονται μεταξύ των σχετικών 
ΔΣΜ μόνο για σκοπούς αναδιανομής και αντίρροπης 
συναλλαγής.»

Επειδή, κατά τις παρ. 5 και 7 του άρθρου 9 του Κανονι-
σμού «Έγκριση των όρων και προϋποθέσεων ή μεθοδο-
λογιών», η πρόταση των ΔΣΜ για την κοινή μεθοδολογία 
όσον αφορά τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρ-
ροπη συναλλαγή, κατά το άρθρο 35 του Κανονισμού, 
υπόκειται στην έγκριση όλων των ρυθμιστικών αρχών 
της οικείας περιφέρειας.

Επειδή, κατά τις παρ. 10, 11 και 13 του άρθρου 9 του 
Κανονισμού προβλέπεται ότι:

«[…] 10. Όταν για την έγκριση όρων και προϋποθέ-
σεων ή μεθοδολογιών σύμφωνα με την παρ. 7 ή για την 
τροποποίηση σύμφωνα με την παρ. 12 απαιτείται από-
φαση από περισσότερες της μίας ρυθμιστικές αρχές, οι 
αρμόδιες ρυθμιστικές αρχές διαβουλεύονται και συνερ-
γάζονται στενά και συντονίζονται μεταξύ τους, με στόχο 
την επίτευξη συμφωνίας. Κατά περίπτωση, οι αρμόδιες 
ρυθμιστικές αρχές λαμβάνουν υπόψη τη γνώμη του Ορ-
γανισμού. Οι ρυθμιστικές αρχές ή, κατά περίπτωση, ο 
Οργανισμός, λαμβάνουν αποφάσεις σχετικά με όρους 
και προϋποθέσεις ή μεθοδολογίες που υποβλήθηκαν 
σύμφωνα με τις παρ. 6, 7 και 8, εντός έξι μηνών από την 
παραλαβή των όρων και προϋποθέσεων ή μεθοδολο-
γιών από τον Οργανισμό ή τη ρυθμιστική αρχή ή, κατά 
περίπτωση, από την τελευταία εμπλεκόμενη ρυθμιστική 
αρχή. Η περίοδος ξεκινά την επομένη από την υποβολή 
της πρότασης στον Οργανισμό σύμφωνα με την παρ. 6, 
στην τελευταία εμπλεκόμενη ρυθμιστική αρχή σύμφωνα 
με την παρ. 7 ή, κατά περίπτωση, στη ρυθμιστική αρχή 
σύμφωνα με την παρ. 8.

11. Όταν δεν κατέστη δυνατόν οι ρυθμιστικές αρχές 
να καταλήξουν σε συμφωνία εντός της περιόδου που 

αναφέρεται στην παρ. 10, ή κατόπιν κοινού αιτήματός 
τους, ή κατόπιν αιτήματος του Οργανισμού σύμφωνα 
με το άρθρο 5 παρ. 3 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 
2019/942, ο Οργανισμός εκδίδει απόφαση σχετικά με 
τους υποβληθέντες όρους και προϋποθέσεις ή μεθοδο-
λογίες εντός έξι μηνών, σύμφωνα με το άρθρο 5 παρ. 3 
και το άρθρο 6 παρ. 10 δεύτερο εδάφιο του κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/942. […]

13. Ο Οργανισμός, ή όλες οι αρμόδιες ρυθμιστικές αρ-
χές από κοινού, ή η αρμόδια ρυθμιστική αρχή, όπου είναι 
υπεύθυνοι για την έγκριση όρων και προϋποθέσεων ή 
μεθοδολογιών σύμφωνα με τις παρ. 6, 7 και 8, μπορούν 
αντιστοίχως να ζητήσουν προτάσεις τροποποίησης των 
εν λόγω όρων και προϋποθέσεων ή μεθοδολογιών και 
να καθορίσουν προθεσμία για την υποβολή των προ-
τάσεων αυτών. Οι ΔΣΜ ή ΝΕΜΟ που είναι αρμόδιοι για 
την κατάρτιση πρότασης για όρους και προϋποθέσεις ή 
μεθοδολογίες δύνανται να προτείνουν τροποποιήσεις 
στις ρυθμιστικές αρχές και στον Οργανισμό.

Οι προτάσεις για την τροποποίηση των όρων και προ-
ϋποθέσεων ή μεθοδολογιών υποβάλλονται σε διαβού-
λευση σύμφωνα με τη διαδικασία που καθορίζεται στο 
άρθρο 12 και εγκρίνονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
που καθορίζεται στο παρόν άρθρο. […]»

Επειδή, o Κανονισμός (ΕΚ) 713/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, ο οποίος θέσπισε τον 
Οργανισμό Συνεργασίας των Ρυθμιστικών Αρχών Ενέρ-
γειας (ΑCER) καταργήθηκε με το άρθρο 46 του Κανονι-
σμού (ΕΕ) 2019/942 (σχετ. 4), οι δε παραπομπές στον κα-
ταργούμενο κανονισμό νοούνται ως παραπομπές στον 
τελευταίο αυτόν Κανονισμό και διαβάζονται σύμφωνα 
με τον πίνακα αντιστοιχίας του Παραρτήματος ΙΙ.

Επειδή, στην παρ. 3 του άρθρου 5 του Κανονισμού (ΕΕ) 
2019/942 προβλέπεται ότι:

«[…] 3. Όταν μία από τις ακόλουθες νομικές πράξεις 
προβλέπει την εκπόνηση προτάσεων για όρους και 
προϋποθέσεις ή μεθοδολογίες για την εφαρμογή των 
εν λόγω κωδικών δικτύου και κατευθυντήριων γραμμών, 
περί των οποίων απαιτείται κανονιστική έγκριση από τις 
αρμόδιες ρυθμιστικές αρχές της εκάστοτε περιφέρειας, 
οι εν λόγω ρυθμιστικές αρχές λαμβάνουν απόφαση με 
ομοφωνία σχετικά με τους κοινούς όρους και προϋπο-
θέσεις ή μεθοδολογίες που θα εγκριθούν από κάθε μία 
από τις εν λόγω ρυθμιστικές αρχές: […],

β) οι κώδικες δικτύου και οι κατευθυντήριες γραμμές 
που έχουν εκδοθεί πριν από την 4η Ιουλίου 2019 και με-
ταγενέστερες αναθεωρήσεις αυτών των κωδικών δικτύ-
ου και των κατευθυντηρίων γραμμών, […].

Οι ρυθμιστικές αρχές δύνανται να παραπέμψουν τις 
προτάσεις προς έγκριση στον ACER σύμφωνα με το άρ-
θρο 6 παρ. 10 δεύτερο εδάφιο στοιχείο β) και ακολου-
θούν το άρθρο 6 παρ. 10 δεύτερο εδάφιο στοιχείο α) σε 
περίπτωση που δεν είναι δυνατόν να ληφθεί απόφαση 
με ομοφωνία όπως αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο.

Ο διευθυντής ή το ρυθμιστικό συμβούλιο, ιδία πρωτο-
βουλία ή μετά από πρόταση ενός ή περισσοτέρων από 
τα μέλη του, δύναται να απαιτήσει από τις ρυθμιστικές 
αρχές της συγκεκριμένης περιφέρειας να παραπέμψουν 
την πρόταση στον ACER προς έγκριση. Το αίτημα αυτό 
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αφορά μόνο τις περιπτώσεις όπου πρόταση συμφωνη-
μένη σε περιφερειακό επίπεδο θα έχει απτό αντίκτυπο 
στην εσωτερική αγορά ενέργειας ή στην ασφάλεια του 
εφοδιασμού και πέρα από την περιοχή. […]»

Επειδή, κατά την παρ. 10 του άρθρου 6 του Κανονι-
σμού (ΕΕ) 2019/942 προβλέπεται ότι:

«[…] 10. Ο ACER είναι αρμόδιος να εκδίδει ατομικές 
αποφάσεις σχετικά με ρυθμιστικά ζητήματα που έχουν 
επιπτώσεις στις διασυνοριακές συναλλαγές ή στη δι-
ασυνοριακή ασφάλεια του συστήματος, για τα οποία 
απαιτείται κοινή απόφαση δύο τουλάχιστον ρυθμιστικών 
αρχών, όταν αυτές οι αρμοδιότητες έχουν εκχωρηθεί στις 
ρυθμιστικές αρχές σύμφωνα με μία από τις ακόλουθες 
νομοθετικές πράξεις: […],

β) κώδικες δικτύου και κατευθυντήριες γραμμές που 
εκδίδονται πριν από την 4η Ιουλίου 2019 και μεταγενέ-
στερες αναθεωρήσεις αυτών των κωδικών δικτύου και 
των κατευθυντηρίων γραμμών, […].

Ο ACER είναι αρμόδιος να εκδίδει ατομικές αποφάσεις 
όπως προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο στις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

α) Εφόσον δεν κατέστη δυνατό να επιτευχθεί συμφω-
νία των αρμόδιων ρυθμιστικών αρχών εντός έξι μηνών 
μετά την παραπομπή της υπόθεσης στην τελευταία από 
τις εν λόγω ρυθμιστικές αρχές· ή εντός τεσσάρων μη-
νών σε περιπτώσεις δυνάμει του άρθρου 4 παρ. 7 του 
παρόντος κανονισμού ή του άρθρου 59 παρ. 1 στοιχείο 
γ) ή του άρθρου 62 παρ. 1 στοιχείο στ) της οδηγίας (ΕΕ) 
2019/944· ή

β) βάσει κοινής αιτήσεως των αρμόδιων ρυθμιστικών 
αρχών. […]»

Επειδή, κατά το άρθρο 6 παρ. 1γ του Κεφαλαίου Γ του 
ν. 4425/2016 (σχετ.1), προβλέπεται ότι:

«1. Πέραν των αρμοδιοτήτων που προβλέπονται στην 
κείμενη νομοθεσία και ιδίως στις διατάξεις του ν. 4001/
2011, η ΡΑΕ: … γ) Ασκεί τις αρμοδιότητες των ρυθμι-
στικών αρχών που προβλέπονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 
2015/1222 και προβλέπουν ιδίως […] την έγκριση των 
λοιπών όρων και προϋποθέσεων ή μεθοδολογιών και 
την εκτέλεση όλων των καθηκόντων, λειτουργιών και 
αρμοδιοτήτων, κατά τα αναλυτικά προβλεπόμενα στον 
Κανονισμό αυτό.».

Επειδή, περαιτέρω, κατά το άρθρο 17 παρ. 7 του Κεφα-
λαίου Γ του ίδιου ν. 4425/2016 (σχετ.1), προβλέπεται ότι:

«7. Ο Διαχειριστής του ΕΣΜΗΕ έχει τις αρμοδιότητες 
που προβλέπονται στους Κανονισμούς (ΕΕ) 2019/943, 
[…] και 2015/1222. Η άσκηση των αρμοδιοτήτων του 
Διαχειριστή συντείνει, ιδίως, στην επίτευξη του στόχου 
σύγκλισης της ελληνικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας 
με τις αντίστοιχες ευρωπαϊκές και στην ολοκλήρωση της 
ενιαίας εσωτερικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας της 
ΕΕ, σύμφωνα με τις απαιτήσεις της ευρωπαϊκής νομο-
θεσίας.».

Επειδή, μετά από σχετική παραπομπή των Ρυθμιστι-
κών Αρχών της περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότη-
τας Νοτιοανατολικής Ευρώπης (SEE CCR) για έκδοση 
απόφασης (σχετ. 8), με την υπό σχετ. 9 απόφαση του 
ACER εγκρίθηκε η πρόταση των Διαχειριστών Συστη-
μάτων Μεταφοράς (ΔΣΜ) της SEE CCR, η οποία αφορά 

στη μεθοδολογία για τη συντονισμένη αναδιανομή και 
αντίρροπη συναλλαγή εντός της οικείας περιφέρειας, 
σύμφωνα με το άρθρο 35 του Κανονισμού.

Επειδή, με το υπό σχετ. 11 έγγραφο, υπεβλήθη στη 
ΡΑΑΕΥ από την ΑΔΜΗΕ Α.Ε., εκ μέρους των ΔΣΜ της 
SEE CCR, η κοινή τροποποιημένη πρόταση τους για 
τη μεθοδολογία για τη συντονισμένη αναδιανομή και 
αντίρροπη συναλλαγή εντός της οικείας περιφέρειας, 
σύμφωνα με το άρθρο 35 και την παρ. 13 του άρθρου 
9 του Κανονισμού.

Επειδή, οι τροποποιήσεις της μεθοδολογίας προτεί-
νονται από τους Διαχειριστές, κυρίως, προκειμένου 
αυτή να εναρμονιστεί με το περιεχόμενο της μεθοδο-
λογίας για τον επιμερισμό του κόστους αναδιανομής 
και αντίρροπης συναλλαγής, σύμφωνα με το άρθρο 74 
του Κανονισμού και της μεθοδολογίας για τον συντονι-
σμό της περιφερειακής επιχειρησιακής ασφάλειας, σύμ-
φωνα με το άρθρο 76 του Κανονισμού (ΕΕ) 2017/1485 
της Επιτροπής, της 2ας Αυγούστου 2017, ούτως ώστε 
να περιγράφεται με σαφήνεια μια ενιαία διαδικασία 
συντονισμού.

Επειδή, περαιτέρω, η τροποποιημένη μεθοδολογία 
περιλαμβάνει αλλαγές προκειμένου για:

α) Την εναρμόνιση των ορισμών μεταξύ των τριών ως 
άνω αναφερόμενων μεθοδολογιών, ιδίως εκείνων που 
σχετίζονται με τις διορθωτικές ενέργειες και τα στοιχεία 
του δικτύου, τα οποία αποτελούν βασικά δεδομένα για 
τη βελτιστοποίηση των διορθωτικών ενεργειών,

β) την αποσαφήνιση της διασυνοριακής σχέσης των 
διορθωτικών ενεργειών και των στοιχείων δικτύου,

γ) τον καθορισμό των δεδομένων και των αποτελεσμά-
των της βελτιστοποίησης των διορθωτικών ενεργειών,

δ) τον καθορισμό του τελικού κόστους των διορθωτι-
κών ενεργειών για τον επιμερισμό του κόστους αυτού,

ε) τον περαιτέρω προσδιορισμό των διαδικασιών πα-
ρακολούθησης, υποβολής εκθέσεων και παροχής δεδο-
μένων, ιδίως όσον αφορά τις υποχρεώσεις παρακολού-
θησης για τυχόν αποκλίσεις στον όγκο και το κόστος των 
διορθωτικών ενεργειών και

στ) όσον αφορά την εφαρμογή της μεθοδολογίας, την 
υιοθέτηση μιας σταδιακής προσέγγισης με προσδιορι-
σμό των απαιτήσεων, ως μια ενδιάμεση λύση. Οι ημερο-
μηνίες εφαρμογής ευθυγραμμίστηκαν με τη διαδικασία 
για τον συντονισμό της περιφερειακής επιχειρησιακής 
ασφάλειας.

Επειδή, η ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με το υπό σχετ. 12 έγγραφό της 
υπέβαλε στη ΡΑΑΕΥ επίσημη μετάφραση στην ελληνική 
γλώσσα του υπό σχετ. 11 εγγράφου.

Επειδή, ακολούθως, η ΡΑΑΕΥ, από 20.07.2023 έως και 
31.08.2023 έθεσε την υπό σχετ. 11 πρόταση των ΔΣΜ της 
SEE CCR σε δημόσια διαβούλευση, κατά τη διάρκεια της 
οποίας δεν υπεβλήθησαν σχόλια (σχετ. 13).

Επειδή, οι Ρυθμιστικές Αρχές της SEE CCR μετά από εν-
δελεχή αξιολόγηση της τροποποιημένης μεθοδολογίας 
θεώρησαν ότι η μεθοδολογία αυτή πληροί τις απαιτήσεις 
του Κανονισμού και περιέχει μία αποδεκτή προσέγγιση, 
η οποία διέπεται από σαφήνεια και ακρίβεια καθώς και 
ότι η τροποποίηση αυτής βελτιώνει την ποιότητα του 
περιεχομένου και της δομής της.
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Επειδή, στη συνέχεια, οι Ρυθμιστικές Αρχές της SEE CCR 
κατόπιν της ηλεκτρονικής ψηφοφορίας, συμφώνησαν 
ομόφωνα (unanimous agreement) μέσω του South-East 
Europe Energy Regulators’ Regional Forum (SEE ERRF), 
ως συλλογικού οργάνου των Ρυθμιστικών Αρχών της 
οικείας περιφέρειας, επί της τροποποίησης της μεθοδο-
λογίας για τη συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη 
συναλλαγή εντός της οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με 
του άρθρο 35 του Κανονισμού (σχετ. 14).

Επειδή, ακολούθως, με την υπό σχετ. 15 επιστολή γνω-
στοποιήθηκε προς τους ΔΣΜ της SEE CCR με κοινοποίη-
ση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και στον ACER η ανωτέρω 
ομόφωνη συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της SEE 
CCR περί της τροποποίησης της μεθοδολογίας για τη 
συντονισμένη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλαγή 
εντός της οικείας περιφέρειας, δυνάμει του άρθρου 35 
και σύμφωνα με την παρ. 10 του άρθρου 9 του Κανο-
νισμού, προκειμένου ο ACER να μην προχωρήσει στην 
έκδοση απόφασης της παρ. 11 του άρθρου 9 του Κα-
νονισμού.

Επειδή, κατά το άρθρο 22 του ν. 4001/2011 «Η ΡΑΕ, 
στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της, παρακολουθεί και 
εποπτεύει τη λειτουργία της αγοράς ενέργειας… συμπε-
ριλαμβανομένης της έκδοσης κανονιστικών και ατομι-
κών πράξεων, ιδίως για την …ανάπτυξη της εσωτερικής 
αγοράς ενέργειας της Ευρωπαϊκής Ένωσης…» και κατά 
το άρθρο 32 του ίδιου νόμου «1. Οι πράξεις και αποφά-
σεις της ΡΑΕ, … δημοσιοποιούνται με ανάρτηση στην 
επίσημη ιστοσελίδα της. Οι κανονιστικού χαρακτήρα 

αποφάσεις της ΡΑΕ δημοσιεύονται επιπλέον στην Εφη-
μερίδα της Κυβερνήσεως….».

Κατόπιν των ανωτέρω και σύμφωνα με αυτά, αποφα-
σίζει:

Στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων του κατά τα άρθρα 9 
(παρ. 5, 7 και 10) και 35 του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222, 
άρθρο 6 του ν. 4425/2016 (Α’ 185) και άρθρα 22 και 32 
του ν. 4001/2011 (Α’ 179) και σύμφωνα με την ομόφωνη 
συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της SEE CCR:

Την τροποποίηση της μεθοδολογίας για τη συντονισμέ-
νη αναδιανομή και αντίρροπη συναλλαγή εντός της πε-
ριφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας Νοτιοανατολικής 
Ευρώπης (SEE CCR), σύμφωνα με τo άρθρo 35 του Κανο-
νισμού (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 
2015, σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων γραμ-
μών για την κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείρι-
ση της συμφόρησης και σύμφωνα με την ανωτέρω ομό-
φωνη συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της SEE CCR. Το 
περιεχόμενο της ως άνω τροποποιημένης μεθοδολογίας 
περιλαμβάνεται στο συνημμένο της παρούσας απόφασης 
κείμενο, το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο μέρος αυτής.

Η παρούσα απόφαση κοινοποιείται στην εταιρεία 
«Ανεξάρτητος Διαχειριστής Μεταφοράς Ηλεκτρικής 
Ενέργειας Α.Ε.» και με διακριτικό τίτλο «ΑΔΜΗΕ Α.Ε.» 
για τις σχετικές της ενέργειες σύμφωνα με τον Κανονι-
σμό (ΕΕ) 2015/1222 και στο Περιφερειακό Κέντρο Συ-
ντονισμού της SEE CCR υπό την ονομασία SEleNe CC 
(Southeast Electricity Network Coordination Center) και 
αναρτάται στην επίσημη ιστοσελίδα της ΡΑΑΕΥ.
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Whereas 

(1) This document provides an amendment to the Methodology for coordinated redispatching and
countertrading for the SEE CCR in accordance with Article 35(1) of the Commission
Regulation (EU) 2015/1222 of 24 July 2015 establishing a guideline on capacity allocation and
congestion management (hereafter referred to as the ‘CACM Regulation’). This document is
hereafter referred to as the ‘RDCT Methodology’.

(2) This RDCT Methodology takes into account the general principles and goals set in the CACM
Regulation as well as Commission Regulation 2017/1485 of 2 August 2017 establishing a
guideline on electricity transmission system operation (hereafter referred to as the ‘SO
Regulation’).

(3) This RDCT Methodology takes into account the possible dependencies with Commission
Regulation (EU) 2017/2195 establishing a guideline on electricity balancing, Commission
Regulation (EU) 543/2013 on submission and publication of data in electricity markets and
amending Annex I to Regulation (EC) 714/2009 (hereafter referred to as the ‘Transparency
Regulation’) as well as Commission Regulation (EU) 1227/2011 on wholesale energy market
integrity and transparency (hereafter referred to as the ‘REMIT Regulation’).

(4) Article 35 of the CACM Regulation constitutes the legal basis and defines the requirements for
the RDCT Methodology.

(5) As coordination of cross-border relevant redispatching and countertrading actions needs to be
coordinated with other cross-border relevant remedial actions, this RDCT Methodology needs to
be fully consistent with the methodology on regional operational security coordination in
accordance with Article 76 of the SO Regulation (‘hereinafter referred to as ‘ROSC
Methodology’). For this reason, this RDCT Methodology applies a common coordination of all
cross-border relevant remedial actions among which are cross-border relevant redispatching and
countertrading actions. Any references to cross-border relevant remedial actions therefore
include also the reference to cross-border relevant redispatching and countertrading actions. This
RDCT Methodology also complies with the requirements of the SO Regulation (in particular its
Article 76), which are defining the obligations on coordination of cross-border relevant remedial
actions.

(6) For the activation of cross-border relevant remedial actions, this RDCT Methodology defines
two types of coordination processes which aim to resolve operational security violations with
cross-border relevant remedial actions. The standard coordination process is called coordinated
regional operational security analysis (‘CROSA’) in accordance with Article 78 of the SO
Regulation that is performed at a regional level by all SEE TSOs and RSC together. In cases
where the CROSA cannot be applied, TSO(s) can apply a fact activation process, which is a
limited coordination performed by a TSO(s) facing operational security violation in coordination
with RSC and other TSOs, which may be affected by application of remedial actions.

(7) This RDCT Methodology defines all relevant types of constraints which are necessary to ensure
the operational security.

(8) To identify the most effective and economically efficient remedial actions in accordance with
Article 35(4) of the CACM Regulation, this RDCT Methodology introduces the remedial action
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optimisation (‘RAO’). The aim of this optimisation is to minimise the incurred cost as well as to 
ensure the remedial actions are applied effectivity to address operational security violations. 

(9) This RDCT Methodology complements the cost sharing methodology for the SEE CCR
established pursuant to Article 74 of the CACM Regulation. While the cost sharing methodology
determines the concrete cost sharing solution, this RDCT Methodology determines all the
relevant input data and parameters that are required for the application of the cost sharing
methodology.

(10) As the SEE CCR is characterised by a highly meshed network, all network elements of voltage
equal or higher than 150 kV and all available remedial actions are generally considered as cross- 
border relevant. This is because in SEE CCR it is generally not possible to identify a network
element that would be impacted only by remedial actions that do not have any impact on other
cross-border relevant network elements. Still, exceptions to the rule are possible if all SEE TSOs
agree that individual network elements can be considered as not cross-border relevant.

(11) As all potential remedial actions are considered as cross-border relevant in SEE CCR, when it
comes to coordinated regional operational security analysis, there is no need for qualitative or
quantitative assessment of their cross-border relevance in accordance with CSAM. Nevertheless,
after optimal cross-border remedial actions are determined by RAO, these can be further
modified by subsequent coordination and fast activation process and these modifications need to
be coordinated only among the TSOs which are directly affected by the concerned remedial
action. For this purpose, this RDCT Methodology also defines a methodology for a qualitative
and quantitative assessment of TSOs that are significantly affected by cross-border relevant
remedial actions.

(12) This RDCT Methodology considers and, where necessary, complements:
(a) the methodology for coordinating operational security analysis in accordance with

Article 75 of the SO Regulation (hereafter referred to as ‘CSAM’);
(b) the ROSC Methodology in accordance with Article 76 of the SO Regulation;
(c) the common SEE methodology for coordinated redispatching and countertrading cost

sharing (hereafter referred to as ‘cost sharing methodology’) in accordance with Article
74 of the CACM Regulation.

(13) In this RDCT Methodology, the CROSA, consists of a preparation step, a coordination step
(containing one or more coordination runs) and a validation step. The CROSA describes the
coordination between TSOs and RSC of the SEE CCR as well as coordination of SEE TSOs and
RSC with the TSOs and RSC(s) of other CCRs.

(14) In accordance with Recital (15) of the SO Regulation, synchronous areas do not stop at the
European Union's (EU) borders and can include the territory of third countries. The TSOs should
aim for secure system operation inside all synchronous areas which include EU countries. This
RDCT Methodology is open to participation of third country TSOs subject to a common
agreement and equal rights and responsibilities.

(15) To ensure the tools implemented to build CGMs and operated by RSC(s) will be compliant with
the respective requirements set up in the relevant legislation in force, including the SO Regulation
(notably Article 79(5) of the SO Regulation), the CGMM and the CSAM, while ensuring
reliability of the CGM delivery process and the aligned use of the resulting unique CGM, a
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consistent and harmonised approach at pan-European level is needed. This should be facilitated 
by ENTSO-E where all EU TSOs are involved. 

(16) In accordance with Article 35(2) of Regulation 2019/943 of the European Parliament and of the
Council on the internal market for electricity (hereafter referred to as “Electricity Regulation”),
the regional coordination centres (‘RCCs’) shall replace the RSCs established pursuant to the SO
Regulation and shall enter into operation by 1 July 2022. The SEE RCC shall complement the
role of TSOs by performing the tasks of regional relevance assigned to them in accordance with
Article 37 of the Electricity Regulation.

(17) This RDCT Methodology contributes to the objectives of the CACM Regulation as follows:
(a) it promotes effective competition in the generation, trading and supply of electricity

(Article 3(a) of the CACM Regulation) as it applies coordination and optimisation of
remedial actions which aim to maximise cross-zonal capacities and thereby maximise
cross-border competition in the generation, trading and supply of electricity;

(b) it ensures optimal use of the transmission infrastructure (Article 3(b) of the CACM
Regulation) as it resolves physical congestions in transmission infrastructure by
coordination and optimisation of remedial actions;

(c) it ensures operational security (Article 3(c) of the CACM Regulation) by applying a
regional operational security coordination that aims to resolve all operational security
violations in an efficient and coordinated manner;

(d) it helps optimising the calculation and allocation of cross-zonal capacity (Article 3(d)
of the CACM Regulation) as it allows TSOs to increase cross-zonal capacities with
implicit understanding that resulting congestions can be addressed efficiently with
coordination and optimisation of remedial actions;

(e) it ensures fair and non-discriminatory treatment of TSOs as it lays down the rules for
coordination of remedial actions without any specific treatment of any SEE TSO and
is deemed to have no impact on the treatment of NEMOs, the Agency, regulatory
authorities and market participants (Article 3(e) of the CACM Regulation);

(f) it helps ensuring and enhancing the transparency and reliability of information (Article
3(f) of the CACM Regulation) since it identifies congestions and required remedial
actions in a transparent and auditable manner which will enable TSOs to publish this
information more easily;

(g) it contributes to the efficient long-term operation and development of the electricity
transmission system and electricity sector in the Union (Article 3(g) of the CACM
Regulation) because it significantly strengthen the management of operational security
in highly meshed network of continental Europe, where operational security cannot be
guaranteed in unilateral way.

(h) it respects the need for a fair and orderly market and fair and orderly price formation
(Article 3(h) of the CACM Regulation) because coordination and optimisation of
remedial actions is done in a way that minimises the impact on regular day-ahead and
intraday markets;

(i) is deemed to have no impact on creating a level playing field for NEMOs (Article 3(i)
of the CACM Regulation);
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(j) it provides non-discriminatory access to cross-zonal capacity (Article 3(j) of the
CACM Regulation) since the coordination and optimisation of remedial actions allow
management of network congestions in a way that does not discriminate between
internal and cross-zonal exchanges and this facilitates non-discriminatory access to
cross-zonal capacities.

(18) In conclusion, this RDCT Methodology contributes to the objectives of the CACM Regulation
and of the Electricity Regulation and to the benefit of all market participants and electricity end- 
users.

TITLE 1 
GENERAL PROVISIONS 

Article 1 
Subject matter and scope 

1. This RDCT Methodology is developed in accordance with Article 35 of the CACM Regulation and
respects the provisions set out in Article 76 and Article 77 of the SO Regulation.

2. This RDCT Methodology shall cover the year-ahead, day-ahead and intraday regional operational
security coordination within SEE CCR.

3. This RDCT Methodology shall apply to all TSOs and RSC within the SEE CCR. This RDCT
Methodology shall apply to SEE RCC upon their establishment pursuant to Article 35 of the
Electricity Regulation.

4. This RDCT Methodology shall also apply to third country TSO(s), if such TSO(s) have signed an
agreement with all SEE TSOs that they shall comply with this RDCT Methodology, as well as the
SEE methodologies pursuant to Article 35 and Article 74 of the CACM Regulation and Article 76
of the SO Regulation and accept all the rights and obligations stemming from them. In such case
the reference to SEE TSO(s) and SEE CCR in this methodology shall also include such third
country TSO(s).

Article 2 
Definitions and concepts 

1. For the purposes of this RDCT Methodology, the terms used shall have the meaning of the
definitions included in Article 2 of the CACM Regulation, Article 3 of the SO Regulation, Article
2 of the Electricity Regulation and Article 2 of the Transparency Regulation.
In addition, the following acronyms and definitions shall apply:

(a) ‘cross-border relevant remedial action’ or ‘XRA’ means a remedial action identified as
cross-border relevant and needs to be applied in a coordinated way;

(b) 'available XRA' means an XRA that is available for the CROSA to relieve operational
security violations;

(c) ‘recommended XRA’ is an XRA determined as optimal by RAO and/or recommended
by RSC to TSOs;

(d) ‘agreed XRA’ means an XRA which has agreed during the coordination among SEE
TSOs and RSC;

(e) ‘ordered XRA’ is an agreed XRA that bindingly ordered after the end of CROSA;
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(f) ‘agreed but not ordered XRA’ or ‘ANORA’ is an agreed XRA that has not been ordered
after the end of CROSA;

(g) 'activated XRA' means ordered XRA that has been implemented by the XRA connecting
TSO(s), or the request for their activation has been sent to the third party XRA provider;

(h) ‘CGM’ means the common grid model as defined in Article 2(2) of the CACM
Regulation;

(i) ‘CGMM’ means the common grid model methodology pursuant to Articles 67 and 70 of
the SO Regulation;

(j) 'conditionally available XRA' means an XRA whose availability depends on conditions
determined by the XRA Connecting TSO(s);

(k) ‘CSAM’ means the methodology for coordinating operational security analysis pursuant
to Article 75 of the SO Regulation;

(l) ‘CROSA’ or ‘coordinated regional operational security assessment’ means a process of
an operational security analysis performed by RSC in accordance with Article 78 of the
SO Regulation;

(m) ‘coordinated operational security analysis’ means an operational security analysis
performed by a TSO in accordance with Article 72(3) and 72(4) of the SO Regulation;

(n) ‘ID RSA’ means the intraday regional operational security analysis as referred to in
Article 72(1)(d) of the SO Regulation;

(o) ‘IGM’ means the individual grid model as defined in Article 2(1) of the CACM
Regulation;

(p) ‘RAO’, means remedial action optimisation that determines optimal set of XRAs within
each CROSA;

(q) ‘RD and CT’ means ‘redispatching and countertrading’ as defined pursuant to Article
2(26) and Article 2(13) of the Transparency Regulation;

(r) ‘ROSC’ means ‘regional operational security coordination’;
(s) ‘scanned element’ means a network element which is monitored during CROSA such

that CROSA does not worsen, or create new operational security violations.
(t) ‘(X)RA connecting TSO’ means a TSO responsible for the control area where the (X)RA

is located or connected. In case of an interconnector, the TSO executing the topological
change shall be considered as (X)RA connecting TSO;

(u) ‘XRA affected TSO’ means the TSO which is significantly impacted by the activation of
an XRA;

(v) ‘XNE’ or ‘cross-border relevant network element’ means a network element identified
as cross-border relevant and on which operational security violations need to be managed
in a coordinated way;

(w) ‘XNEC’ or ‘cross-border relevant network element with contingency’ means an XNE
associated with a contingency. For the purpose of this methodology, the term XNEC also
covers the case where an XNE is used in operational security analysis without a specified
contingency;
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(x) ‘XNE connecting TSO’ means the TSO responsible for the control area where the XNE
is located or connected. In case of an interconnector, the TSOs on both sides of the
interconnector shall be considered as XNE connecting TSOs;

(y) ‘third party (X)RA provider’ means a party other than the (X)RA connecting TSO who
owns and/or operates the assets involved in the activation of in the concerned (X)RA;

(z) ‘network element’ means any component of a transmission system, including
interconnectors, or of a distribution system, including a closed distribution system, such
as a single line, a single circuit, a single HVDC system, a single transformer, a single
phase-shifting transformer, or a voltage compensation installation;

(aa) ‘RAIF’ or ‘remedial action influence factor’ means a flow deviation on a XNEC 
resulting from the application of a remedial action, normalised by the PATL on the 
associated XNE; 

(bb)   ‘preventive (X)RA’ means a remedial action that is the result of an operational planning 
process and needs to be activated prior to the investigated timeframe for compliance with 
the (N-1) criterion; 

(cc) ‘local preliminary assessment’ means an operational security analysis performed by a
TSO to prepare an individual grid model;

(dd) ‘overlapping XNE’ means an XNE on which the physical flows are significantly
impacted by electricity exchanges in two or more CCRs or by XRAs from two or more
CCRs;

(ee)  ‘overlapping XRA’ means an XRA that is able to address operational security violations 
on overlapping XNE; 

(ff)   ‘curative (X)RA’ means a remedial action that is the result of an operational planning 
process and is activated straight subsequent to the occurrence of the respective 
contingency for compliance with the (N-1) criterion, taking into account TATL and the 
accepted duration of transitory admissible overload; 

(gg)   ‘virtual positive load margin’ means a positive margin defined by a TSO for a scanned 
element that will be applied on top of the PATL in order to represent the influence of 
available remedial action which is not an XRA; 

(hh)   ‘permanent admissible transmission loading’, or ‘PATL’ means the maximum loading 
in amperes, MW or MVA that can be sustained on a network element for an unlimited 
duration without risk to the equipment; 

(ii) ‘temporary admissible transmission loading’, or ‘TATL’ means the maximum loading in
amperes, MW or MVA that can be sustained on a network element for a limited duration
without risk to the equipment;

(jj)    ‘thermal limit’ refers to both PATL and TATL; 
(kk)  ‘transitory admissible overload’ means the temporary overload of a network element 

which is allowed for a limited period and which do not cause physical damage to the 
network element as long as the defined duration and thresholds are respected; 

2. This RDCT Methodology defines the following types of XRAs determined in the following
sequence:
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(a) Recommended XRAs are the XRAs determined as optimal by RAO and recommended by
RSC to TSOs;

(b) Agreed XRAs are the recommended XRAs which are either agreed or modified during the
coordination among TSOs and RSC;

(c) Ordered XRAs are agreed XRAs for which TSOs and RSC agree that their activation
cannot be postponed until the next CROSA due to specific activation constraints (e.g.
required activation time) of such XRAs;

(d) Activated XRAs are the ordered XRAs which have been implemented by the XRA
connecting TSOs, or the request for their activation has been sent to the resource provider.

3. This RDCT Methodology determines the following types of constraints:
(a) Operational security limits: the acceptable operating boundaries for secure grid operation.

This RDCT Methodology shall cover the following operational security limits:
(i) thermal limits of network elements (PATL and TATL);

(ii) voltage limits;
(iii) stability limits of the transmission system identified in accordance with Article

38(2) and Article 38(6) of the SO Regulation; and
(iv) short-circuit current limits of the transmission system.

(b) Constraints on XRAs: constraints related to all aspects required to be taken into account
when using XRAs and classified as following:

(i) technical constraints are the rules representing technical limitations for activation
of XRAs;

(ii) operational constraints are the operational conditions and usage rules taking into
account the timings to operate the network and avoid a premature ageing of the
assets included in the XRAs;

(iii) procedural constraints are all the timing constraints due to local or regional
processes; and

(iv) priority constraints are representing national legal requirements regarding the
priority of activation of XRAs.

(c) Additional optimisation constraints called system constraints are additional optimisation
constraints, expressed as current limits on a single or a set of XNEs and scanned elements
and necessary to respect operational security limits other than PATL and TATL.

4. In this RDCT Methodology, unless the context requires otherwise:
(a) The acronym ‘(X)RA’ is used where the reference can mean both the remedial action or

cross-border relevant remedial action;
(b) The singular indicates the plural and vice versa;
(c) Headings are inserted for convenience only and do not affect the interpretation of this

RDCT Methodology;
(d) Any reference to legislation, regulations, directives, orders, instruments, codes or any other

enactment shall include any modification, extension or re-enactment of it when in force;
(e) Any reference to an Article without an indication of the document shall mean a reference

to this RDCT Methodology.
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TITLE 2 
REGIONAL OPERATIONAL SECURITY COORDINATION 

Article 3 
General provisions for ROSC 

1. SEE TSOs in coordination with SEE RSC shall perform the ROSC for long term studies for year-
ahead regional operational security coordination in accordance with CSAM. When SEE TSOs
propose a first amendment to this RDCT Methodology, they shall include in this proposal also the
detailed process for regional operational security coordination for year-ahead timeframe as well as
possible other long-term timeframes.

2. SEE TSOs in coordination with SEE RSC shall execute the ROSC for each timestamp of the
target operation day. The ROSC consists of the following activities:

(a) Intraday regional operational security analysis (ID RSA) as described in Article 4;
(b) One day-ahead and several intraday CROSAs. Day-ahead CROSAs shall be performed in

accordance with the timings defined in CSAM. Intraday CROSAs shall be performed at
least three times in the intraday timeframe in accordance with timings defined in CSAM.
Each CROSA shall consist of:

(i) Preparation as described in Chapter 1 of Title 4;
(ii) Coordination as described in Chapter 2 of Title 4;

(iii) Validation as described in Chapter 3 of Title 4.
(iv) Implementation and activation as described in Chapter 4 of Title 4.

A CROSA may consist of two coordination runs. 
(c) Fast activation process as described in Title 5. SEE TSOs shall have the right to modify an

ordered XRA or may activate a new (X)RA following the fast activation process.

Article 4 
Intraday regional operational security analysis 

1. The goal of the ID RSA is to provide SEE TSOs the latest information for each timestamp of the
operation day about the loading of the transmission system and previously undetected operational
security violations, which may serve as a trigger for a fast activation process.

2. ID RSA shall be performed at each hour of the day for each timestamp until the end of the operation
day.

3. ID RSA shall be performed on the updated IGMs containing the latest available forecast of
generation and load, planned outages, forced outages and agreed XRAs.

4. For the purpose of ID RSA, each SEE TSO shall provide IGMs to SEE TSOs and RSC for all
remaining timestamps of the operation day, respecting CGMM provisions and including all agreed
XRAs resulting from the latest CROSA or fast activation process.

5. SEE RSC shall merge updated IGMs into an updated CGM, perform a load flow and contingency
analysis and deliver the results to all SEE TSOs.
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TITLE 3 
DEFINITION AND DETERMINATION OF CROSA INPUTS 

Article 5 
Definition of XNEs 

1. XNEs shall be:
(a) all critical network elements (‘CNEs’) included in the final list of CNEs in the day- 

ahead and intraday capacity calculation methodology of the SEE CCR in accordance
with the CACM Regulation; and

(b) all other network elements within the control area of SEE TSOs with a voltage level
higher than or equal to 150 kV, except for those network elements that are not CNEs
and for which SEE TSOs agree that they are not cross-border relevant for the SEE
CCR and may therefore be excluded, following the process referred to in Article
7(3)(b)(iii).

2. The list of XNEs shall contain all XNEs defined in paragraph 1.

Article 6 
Definition of scanned elements 

1. The scanned elements shall be network elements, which are not XNEs and on which CROSA shall
not worsen eventually existing operational security violations, or create new operational security
violations.

2. For CROSA purposes only, each SEE TSO shall set on each scanned element an individual virtual
positive load margin, on top of the PATL defined in its IGM.

3. The list of scanned elements shall contain all scanned elements defined pursuant to paragraph 1.

Article 7 
The establishment and maintenance of the lists of XNEs and scanned elements 

1. By twelve months before the implementation of the first implementation step of this methodology,
all SEE TSOs, with the support of SEE RSC shall determine the list of XNEs and the list of
scanned elements in accordance with Article 5 and Article 6.

2. By twelve months before the implementation of this methodology, all SEE TSOs, with the support
of SEE RSC, shall agree on a process for amendments and regular review of the list of XNEs and
the list of scanned elements.

3. When establishing and maintaining the list of XNEs and the list of scanned elements, each SEE
TSO shall have the right, for the network elements which are at least partly located in its control
area:

(c) to include in the list of XNEs any network element with a voltage level higher than or
equal to 150 kV without further agreement with other SEE TSOs, if the network
element is modelled in the TSO’s year-ahead IGM or in the IGM otherwise specified
in the process pursuant to paragraph 2;

(d) to exclude any network element from the list of XNEs (except for CNEs) as follows:
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(i) the following network elements may be subject to exclusion without further
agreement with other SEE TSOs: (i) radial lines, including those connecting
power plants, (ii) distribution network elements and (iii) transformers with the
secondary voltage lower than 150 kV;

(ii) SEE TSOs, which are part of more than one CCR, shall have the right to
exclude from the list of XNEs any network element that is subject to regional
operational security coordination within other CCR(s). In such case, the
corresponding SEE TSO shall inform the TSOs and RSC(s) of the other
CCR(s), about the network elements it excluded;

(iii) SEE TSOs shall have the right to exclude any elements from the list of XNEs
(except for CNEs) if there is a common agreement amongst SEE TSOs that
such elements can be excluded;

(e) to include in the list of scanned elements any network element excluded from the list
of XNEs;

(f) to include in the list of scanned elements any network element which is modelled in its
IGM, with a voltage level lower than 150 kV that is not on the list of XNEs;

(g) to exclude any network element from the list of scanned elements;
(h) to move any network element from its control area fulfilling the criteria for XNEs

defined in Article 5 from the list of scanned elements to the list of XNEs.
4. Each SEE TSO shall have the right to include in the list of scanned elements also overlapping

XNEs which are declared as XNEs in other CCRs as well as other network elements which are part
of its observability area.

5. When applying the process referred to in paragraph 2 and if a new network element with a voltage
level higher than or equal to 150 kV is commissioned, the SEE TSO operating this network element
shall decide on its inclusion in the list of XNEs pursuant to paragraph 2 while respecting Article 5.

6. When applying the process referred to in paragraph 2 and if a new network element with a voltage
level lower than 150 kV is commissioned, the SEE TSO operating this network element shall
decide on its inclusion in the list of scanned elements pursuant to paragraph 2 while respecting
Article 6.

7. By applying the process referred to in paragraph 2, SEE TSOs shall update the list of XNEs and
the list of scanned elements when necessary and inform the SEE RSC about the change. The list of
XNEs and the list of scanned elements shall be reassessed by SEE TSOs at least once a year.

8. SEE TSOs shall share the list of XNEs and the list of scanned elements with SEE RSC for day- 
ahead and intraday CROSAs.

9. SEE RSC shall start using the newly shared list of XNEs and the list of scanned elements in the
next CROSA.

Article 8 
Classification of remedial actions 

1. Each SEE TSO shall classify the RAs in accordance with Article 22 of the SO Regulation.
2. RAs classified in categories (d), (h), (i) and (j) of Article 22(1) of the SO Regulation shall not be

used for the ROSC process.
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Article 9 
Cross-border relevance of remedial actions 

1. Within one month after the list of XNEs has been defined in accordance with Article 7, SEE TSOs
shall share with the SEE RSC all potential RAs, designed in accordance with CSAM, which are  at
least sometimes able to address violations of current limits on XNEs. In doing so, each SEE TSO
shall also consider the potential RAs recommended by SEE RSC in accordance with Article
78(2)(a) of the SO Regulation. Each SEE TSO shall continuously asses the possibility for new
potential RAs. All SEE TSOs and SEE RSC shall commonly assess the possibility for new
potential RAs at least on biannual basis.

2. All potential RAs identified pursuant to paragraph 1 shall be considered as cross-border relevant
(XRAs), unless all SEE TSOs unanimously agree that a potential RA is not cross-border relevant.

3. SEE TSOs, in coordination with SEE RSC, shall jointly assess the XRA affected TSOs for each
XRA determined pursuant to paragraph 2.

4. SEE TSOs shall aim at agreeing on a qualitative approach in accordance with Article 10 to
determine XRA affected TSOs for each XRA.

5. If the concerned XRA is quantifiable such as RD and CT, change of set point on HVDC systems or
change of taps on phase-shifting transformers, the quantity above which this XRA is having a
significant effect on the control areas of other TSOs and its control area has to be specified in
accordance with CSAM.

6. If SEE TSOs cannot agree on XRA affected TSOs based on a qualitative approach in accordance
with Article 10, quantitative approach in accordance with Article 11 shall be used to determine the
XRA affected TSOs.

7. SEE TSOs shall jointly define and share with the SEE RSC the list of XRA affected TSOs and
any update to such list.

8. SEE TSOs with the support of SEE RSC, shall reassess the XRA affected TSOs at least on an
annual basis.

9. If a new potential RA is designed by a SEE TSO for its control area during real time operation and
if the system is in alert state in accordance with the Article 18 of the SO Regulation and determined
as XRA pursuant to paragraph 2, the XRA connecting TSOs shall use quantitative assessment in
order to identify the XRA affected TSOs. In doing so, the XRA connecting TSO shall check that
the activation of such XRA does not lead to operational security violations on network elements of
its observability area using either the latest available CGM or its model from the state estimator. If
such analysis shows that the activation of a new XRA may cause operational security violations on
network elements of its observability area, its activation has to be coordinated with the TSO(s)
where the operational security violations occur.

10. During real time operation, if the system is in emergency state and only when operational conditions
allow it, when preparing restoring remedial actions each TSO shall assess the XRA affected TSOs.

11. Between two mandatory assessments of XRA affected TSOs pursuant to paragraph 8, each SEE
TSO shall have the right to request an additional assessment of XRA affected TSOs providing
justification for such a request to the XRA connecting TSO and respective SEE RSC.

12. During fast activation process, when a SEE TSO proposes an XRA in emergency and alert state
pursuant to CSAM and when this TSO is the XRA connecting TSO as well as the only XRA
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affected TSO, the activation of this XRA shall not be subject to further coordination. SEE TSOs 
and SEE RSC shall be informed of the activation of such XRA. 

Article 10 
Qualitative assessment of XRA affected TSOs 

1. For each XRA identified pursuant to Article 9(2):
(a) Each SEE TSO shall individually assess the effect of each XRA on its control area;
(b) Each XRA connecting TSO shall assess the effect of its XRAs on control areas of other

SEE TSOs and also on its control area;
2. SEE TSOs may delegate the tasks described in paragraph 1 to SEE RSC.
3. When a SEE TSO identifies that an XRA has a significant impact on its control area, it shall inform

the XRA connecting TSO and request that it be determined as XRA affected TSO and provide
justification for such request.

4. If SEE TSOs reach a common agreement that an XRA has significant impact on specific control
area, then the concerned TSO shall be defined as XRA affected TSO.

5. If XRA connecting TSO receives no request from any other SEE TSO to be determined as XRA
affected TSO, the XRA connecting TSO shall be the only XRA affected TSO.

Article 11 
Quantitative assessment of XRA affected TSOs 

1. SEE RSC shall use the CGMs established in accordance with Article 67 of the SO Regulation
when quantifying the effect of XRAs on TSOs.

2. Quantitative assessment of XRA affected TSOs shall be done on all XNEs defined in accordance
with Articles 5 and 7.

3. If an XRA consists of a combination of actions, the quantitative assessment of XRA affected TSOs
shall be done for the combined effect.

4. A TSO shall be considered as XRA affected TSO if the RAIF calculated in accordance with CSAM
for this XRA is equal or higher than 5% on any XNE (in N-situation or contingency) for which this
TSO is the XNE connecting TSO. This significance threshold may be reduced if agreed by SEE
TSOs subject to governance framework defined in Article 36.

5. The RAIF referred to in paragraph 4 shall be calculated on the latest available CGM.

Article 12 
Contingency list 

1. Each SEE TSO shall establish the list of contingencies (hereafter referred to as ‘contingency list’)
to be simulated in operational security analysis. The contingency list shall be established in
accordance with Article 33 of the SO Regulation.

2. Each SEE TSO shall provide the respective SEE RSC and SEE TSOs with its contingency list to
be used in CROSA and shall inform the SEE RSC about any update of this list in accordance  with
CSAM.

3. In case a specific operational security violation on XNE or scanned element with specific
contingency can be more efficiently addressed outside of the day-ahead and intraday CROSA, the
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SEE TSOs and SEE RSC may exclude the relevant XNECs and scanned elements associated with 
a contingency from the concerned day-ahead and intraday CROSA if there is a common 
agreement amongst SEE TSOs that such XNECs can be excluded. 

4. SEE RSC shall start using the newly shared contingency lists in the next CROSA.

TITLE 4 
COORDINATED REGIONAL OPERATIONAL SECURITY ANALYSIS PROCESS 

CHAPTER 1 
PREPARATION 

Article 13 
Provision of CROSA inputs 

1. Each SEE TSO shall provide the following input data to SEE RSC:
(a) IGM according to Article 14, including the operational security limits for each XNE

and scanned element according to Articles 5 and 6;
(b) XNEs and scanned elements according to Articles 5 and 6;
(c) Contingency list according to Article 12.
(d) Available XRAs within its control area according to Article 15;
(e) Constraints on XRAs in accordance with Article 2(4) and Article 15; and
(f) When relevant, system constraints according to Article 16;

2. SEE RSC shall provide for each intraday CROSAs the list of agreed XRAs from previous
CROSAs archived by SEE RSC in accordance with Article 30.

3. When providing information on XNEs and XRAs pursuant to paragraph 1(b) and (d) the connecting
TSO shall also provide the information whether the concerned XNE or XRA is overlapping as
determined pursuant to Article 28.

4. The input data pursuant to paragraph 1 shall cover all timestamps of the operation day in case of
day-ahead CROSA and all applicable timestamps of the operation day in case of intraday CROSA.

5. Each SEE TSO shall update the input data for the second coordination run of the day-ahead
CROSA and possible second coordination runs in intraday CROSAs in accordance with the
provisions defined in Articles 14 to 17.

6. Within the timelines established pursuant to Article 18(4), all SEE TSOs and RSC shall define for
each CROSA the common gate closure time by which the inputs pursuant to in paragraph 1 can  be
delivered and updated by SEE TSOs.

Article 14 
Preparation and updates of IGMs by SEE TSOs 

1. Each SEE TSO shall prepare and deliver day-ahead and intraday IGMs for day-ahead and intraday
CROSAs as defined in CSAM and the CGMM.

2. Each SEE TSO shall have the right to perform a local preliminary assessment pursuant to CSAM.
Each SEE TSO shall have the right to include in its IGM the (X)RAs resulting from the local
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preliminary assessment performed before the day-ahead CROSA in accordance with the rules 
specified in CSAM. 

3. In accordance with CSAM, each SEE TSO shall have the right to include in its IGM, the (X)RAs
for which this TSO is the only XRA affected TSO and that are resulting from the local preliminary
assessment performed by such SEE TSO at any time.

4. In accordance with CSAM, if a SEE TSO includes in its IGMs the (X)RA(s) resulting from the
local preliminary assessments pursuant to paragraph 2 and 3, the information on these (X)RA(s)
shall be shared among SEE TSOs and be clearly distinguishable in the IGM from the initial state
variables without these (X)RAs applied in accordance with Article 70(4) of the SO Regulation.

5. The costs of (X)RAs included in IGM resulting from the local preliminary assessment shall not be
included in the final costs to be shared in accordance with cost sharing methodology.

6. In case paragraphs 2 and 3 are contradicting the provisions of CSAM, the relevant provisions from
CSAM shall prevail.

7. If the RAO results in agreed XRAs for the respective control area, each SEE TSO shall provide to
SEE RSC an updated IGM with agreed XRAs between two coordination runs within one CROSA
in accordance with CSAM and CGMM. The XRAs resulting from the first coordination run shall
not be binding and shall be possible to be changed by the RAO during the following coordination
run within the same CROSA if deemed necessary.

Article 15 
Information on available XRAs 

1. Each SEE TSO shall make available all XRAs as identified in Article 9(2) to the SEE RSC for
each day-ahead and intraday CROSAs as defined in CSAM unless an XRA is not available pursuant
to this Article.

2. When identifying whether the XRAs identified pursuant to Article 9(2) shall be made available for
the day-ahead and intraday CROSAs, each SEE TSO shall respect the following principles:

(a) Each XRA connecting TSO shall asses the availability of all its XRAs identified in
Article 9(2);

(b) Each XRA connecting TSO may declare the XRA as not available in case it cannot be
activated due to:

i. an unforeseen event, or
ii. planned or unplanned outage, or

iii. a declaration of unavailability status done by a third party XRA provider, or
iv. any other cause outside of the responsibility of the SEE TSOs;

(c) In case XRA is conditionally available, the XRA connecting TSO shall provide to SEE
RSC and other SEE TSOs the conditions for its availability and the underlying
justification.

3. Each SEE TSO shall provide any relevant information for each available or conditionally available
XRA for the purpose of day-ahead and intraday CROSA process that will reflect the technical,
operational or procedural constraints of the XRA as defined in accordance with Article 2.
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4. Each SEE TSO shall also provide, for the purpose of day-ahead and intraday CROSA, the
information on the available volume of XRAs considering the constraints of XRAs as defined in
accordance with Article 2.

5. SEE TSOs and SEE RSC shall agree and define a detailed specification of information
requirements for XRAs needed for each CROSA. This shall include a predefined set of conditions
for conditionally available XRAs.

6. In case of a second coordination run of the coordination stage of day-ahead or intraday CROSA,
each SEE TSO shall provide to the SEE RSC an updated information on available XRAs,
considering:

(a) The agreed outcome of the latest coordination run for the XRAs in accordance with
Article 27 and 28;

(b) Any update of XRA availability related to unplanned or forced outages or changes of
outage schedules of relevant assets;

(c) Any update of available XRA volumes related to the latest schedules of load and
generation.

7. In case XRAs are owned or provided by a third party, such third party XRA providers shall provide
to the XRA connecting TSOs best up-to-date information on the availability of their XRAs,
including all the necessary information that is required for CROSAs. This information shall be
provided by the deadline determined by the XRA connecting TSO, which shall be shortly before
the gate closure time referred to in Article 13(6). The provided information shall include at least
the following:

(a) Available volume of XRAs;
(b) Technical characteristics and constraints of XRAs;
(c) Information on prices or costs of XRAs, which shall enable the XRA connecting TSOs

and SEE RSC the estimation of total costs of XRAs subject to their optimal and/or
ordered volume.

Article 16  
System constraints 

1. SEE TSOs may apply system constraints in accordance with Article 2 for the purpose of respecting
operational security limits other than thermal limits. Such system constraints shall be expressed as
a current limit on a single XNE or a set of XNEs and scanned elements.

2. The system constraints introduced for the purpose of dynamic stability shall be defined based on
the criteria for dynamic system stability in accordance with Articles 38 and 39 of the SO Regulation. 

3. Before applying such system constraints, the concerned SEE TSO shall provide to other SEE TSOs
and SEE RSC in a transparent manner all the details and possible underlying studies on how the
value of each specific system constraints was determined and calculated.

4. When SEE TSOs propose a first amendment to this RDCT Methodology, they shall include in this
proposal also the information on:

(a) which TSOs need to apply system constraints;
(b) which system constraints need to be applied and which operational security limits are

represented in such system constraints;
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(c) justification on why these system constraints need to be applied in CROSAs and why
other measures are not sufficient or appropriate; and

(d) information about possible long-term measures to mitigate the need for system
constraints.

Article 17 
Consistency and quality check of the input data 

1. The SEE RSC shall assess and monitor the consistency and quality of each input data file
provided by each SEE TSO in accordance with CGMM and CSAM.

2. SEE RSC shall monitor if the agreed XRAs are included in the IGMs provided by each SEE TSO.
3. The SEE RSC shall inform the concerned SEE TSOs on the identified issues pursuant to

paragraphs 1 and 2 in an appropriate timeframe before starting the RAO, to give SEE TSOs the
opportunity to correct these errors or inconsistencies and provide updated input files.

CHAPTER 2 
COORDINATION 

Article 18 
General provisions of coordination process 

1. SEE RSC in coordination with SEE TSOs shall perform the day-ahead and intraday CROSAs in
accordance with CSAM.

2. The day-ahead CROSA shall include two coordination runs and each intraday CROSA will include
at least one coordination run. Each coordination run shall consist of the following steps:

(a) Building of the CGMs by the RSC in accordance with CGMM;
(b) Performing the load flow and contingency analysis in accordance with Article 19;
(c) RAO in accordance with Articles 20 to 26;
(d) Coordination of XRAs in accordance with Article 27;
(e) Inter-CCR coordination in accordance with Article 28.

3. The RAO of each CROSA shall use all available XRAs as identified in accordance with Articles 9
to 11 and Article 15. All recommended XRAs that are the result of the RAO shall be considered for
the purpose of subsequent processes, i.e. coordination of XRAs, validation, inter-CCR coordination
and determination of costs for cost sharing.

4. All SEE TSOs with the support of SEE RSC shall jointly define the timeline of each step of the
day- ahead and intraday CROSA, in accordance with CSAM and CGMM. The timings shall be
published on the ENTSO-E website.

5. In accordance with Article 32, during the intraday CROSA, the SEE TSOs and SEE RSC shall
reassess the ANORAs that were agreed in the day-ahead CROSA or previous intraday CROSA as
well as other available XRAs (except ordered XRAs), for the period relevant for the actual intraday
CROSA.

6. Information about ordered XRAs and ANORAs during day-ahead and intraday CROSA shall be
archived by SEE RSC.
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Article 19  
Operational security analysis 

1. SEE RSC shall perform the operational security analysis by using the CGM built in accordance
with CGMM. The security analysis will be performed considering the latest contingency list as well
as the latest list of XNEs and scanned elements provided by SEE TSOs.

2. Operational security analysis shall be performed by applying the AC load flow calculation. For the
eventual cases of AC load flow divergence (at the particular contingencies), DC load flow can be
used as the fall-back solution.

3. SEE RSC shall provide to all SEE TSOs the operational security analysis results. These results
shall contain, at least:

(a) applied current limits for XNEs and scanned elements;
(b) current loading of the XNECs and scanned elements with contingencies;
(c) applied voltage limits;
(d) voltages calculated on the CGM;
(e) cases of AC load flow divergence and possible fall-back DC load flow results.

4. SEE TSOs shall have the opportunity to validate the power flow and operational security analysis
results. This validation aims at identifying errors in input data, which would make the outcome of
the operational security analysis non-realistic and to give SEE TSOs the opportunity to correct
these errors. In case of the detection of errors in input data, the concerned SEE TSOs shall update
their input data.

Article 20 
 Remedial action optimisation 

1. SEE TSOs and RSC shall optimise XRAs in order to identify in a coordinated way the most
effective and economically efficient XRAs, based on the following principles:

(a) The remedial action optimisation (RAO) of XRAs shall be performed with
consideration of all available XRAs in accordance with Article 15;

(b) The RAO shall consider all constraints on XRAs in accordance with Article 21;
(c) The RAO shall aim at relieving operational security violations on XNEs in accordance

with Article 22;
(d) The RAO shall not create additional operational security violations on XNEs and

scanned elements in accordance with Article 23;
(e) The RAO shall aim at ensuring economic efficiency by minimising the incurred costs

of XRAs as well as the effectiveness of the XRAs to address operational security
violations in accordance with Article 24;

(f) The RAO shall ensure energy balance of XRAs in accordance with Article 25;
(g) The RAO shall take into account the impact of variations in forecasts and market

activities in accordance with Article 26.
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Article 21  
Constraints on XRAs 

1. The RAO shall take into account all constraints of XRAs as determined in Article 2 and provided
by SEE TSOs in accordance with Article 13, including intertemporal constraints, when identifying
the most effective and economically efficient XRAs for all timestamps that are being optimised.

2. The RAO for day-ahead CROSA shall optimise all timestamps of the operation day.
3. The RAO for intraday CROSA shall optimise all remaining timestamps until the end of the

operation day.
4. In the RAO for both day-ahead and intraday CROSA, any constraints in accordance with Article

2(4) on ordered XRAs from previous timestamps shall be taken into account.

Article 22 
Relieving operational security violations 

1. When performing day-ahead and intraday CROSAs, SEE TSOs and SEE RSC shall detect
operational security violations. These violations can be addressed with RAO or during the
coordination of XRAs pursuant to Article 27. The RAO shall aim to reduce the currents on XNEs
in N-situation or after occurrence of a contingency down to the applicable current limits. The
current limits shall represent the thermal limits (PATL and TATL) of an XNE, unless otherwise
defined in this methodology.

2. The thermal limits of XNEs shall be defined as follows:
(a) Seasonal limit, which means a fixed limit for all hours of each of the four seasons.
(b) Dynamic limit, which means a value per hour reflecting the varying ambient

conditions.
(c) Fixed limits for all hours, in case of specific situations where the physical limit reflects

the capability of overhead lines, cables or substation equipment installed in the primary
power circuit (such as circuit-breaker, or disconnector) with limits not sensitive to
ambient conditions.

3. SEE TSOs shall aim at gradually phasing out the use of seasonal limits pursuant to paragraph 2(a)
and replace them with dynamic limits pursuant to paragraph 2(b), when the benefits are greater than
the costs. After the end of each calendar year, each TSO shall analyse for all its XNEs for which
seasonal limits are applied and have been congested at least in 0.1% of timestamps in the previous
calendar year, the expected reduction of remedial action costs and increase in economic surplus
from single day-ahead and intraday coupling in the next 10 years resulting from the implementation
of dynamic limits, and compare it with the cost of implementing dynamic limits. Each TSO shall
provide this analysis to SEE RSC and all SEE TSOs shall report these analyses to SEE regulatory
authorities. If the cost benefit analysis, taking into account other planned investments, is  positive,
the concerned TSO shall implement the dynamic limits within three years after the end of the
analysed calendar year. In case of interconnectors, the concerned TSOs shall cooperate in
performing this analysis and implementation when applicable.

4. For addressing violations of other operational security limits, such as voltage violations, violations
of short-circuit current limits or violations of stability limits, each SEE TSO should perform local
assessment and long-term operational security analysis in accordance with Articles 31, 38 and 73
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of the SO Regulation. These violations may be addressed in CROSA during the coordination of 
XRAs pursuant to Article 27. When addressing these violations by applying additional constraints 
on XRAs, the concerned SEE TSO shall provide to other SEE TSOs and SEE RSC the reasoning 
for these constraints in a transparent manner. 

5. SEE TSOs may also apply system constraints that reflect other operational security limits referred
to in paragraph 4 for the purpose that RAO does not create new or worsen the existing underlying
operational security violations. However, RAO shall not resolve these underlying violations as
these shall be resolved in accordance with paragraph 4.

6. In intraday CROSA, the detection of current limits violations pursuant to paragraph 1 shall be
performed on CGMs, which do not include ANORAs.

7. The RAO shall aim at identifying the optimal XRAs from the list of available XRAs in accordance
with Article 15 to relieve violations of applicable current limits on XNEs in N-Situation and all
contingencies, detected pursuant to paragraph 1.

8. Curative XRAs shall be used for relieving operational security violations in contingency case on an
XNE as long as the TATL of a network element is not exceeded. Under consideration of all
recommended preventive and curative XRAs, the PATL of XNEs shall be respected.

Article 23 
Avoiding additional operational security violations on XNEs and scanned elements 

1. The activation of XRAs determined by the RAO for relieving operational security violations on
XNEs:

(a) shall not lead to additional operational security violations of operational security limits
on XNEs and scanned elements; and

(b) shall not worsen eventually existing operational security violations on scanned
elements in accordance with Article 6.

2. On request of SEE TSOs and in case a scanned element constrains the RAO in a significant
frequency, the SEE TSO who has defined this scanned element shall do everything in its power to
reduce its constraining character, e.g. by increasing its virtual positive load margin.

Article 24 
Economic efficiency and effectiveness 

1. The RAO shall determine the optimal set of XRAs and their volumes by respecting the following
objectives (in order of priority):

(a) aim to relieve operational security violations in accordance with Article 22 and 23;
(b) aim to minimise total sum of costs and revenues of XRAs; and
(c) aim to minimise the amount and volume of XRAs.

2. In case RAO is not able to find a solution given the three objectives defined in paragraph 1 it may
relax these three objectives to the minimum extent required and in reverse order of priority in order
to find a solution.

3. The RAO shall take into account the impact of XRAs on operational security violations with
remedial action influence factor (RAIF), which determine the impact of each RA on the power flow
or current on XNEs and scanned elements as a function of their nominal power flow or current.
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4. If RAO is not able to relieve all operational security violations, it shall provide all relevant
information on the remaining operational security violations.

Article 25  
Energy balance of XRAs 

1. In order to guarantee the energy balance of the electricity system after activation of XRAs, the RAO
shall ensure that the optimised XRAs do not create energy imbalances and can be activated in a
way that does not create energy imbalances in each timeframe. 

Article 26 
Robustness 

1. Taking into account all the principles introduced in Articles 21 to 25, the RAO shall ensure that the
identified XRAs for relieving operational security violations on the XNEs are robust to variations
of forecasts in consumption, RES production, and market activities and allow SEE TSOs to operate
their control area without operational security violations.

2. In case of exceptional situations, such as, but not limited to, unpredictable arrival of a wind front
or snowfall on PV modules, where the accuracy of one or more of the forecasts variables included
in the IGMs is insufficient to allow the correct identification of operational security violations, SEE
TSOs shall have the right to change the current limit of their XNEs referred to in Article 22 in
regional day-ahead or intraday processes in accordance with CSAM.

3. Concerned TSOs shall inform without undue delay SEE TSOs and RSC in case of application of
paragraph 2, providing at least the following information:

(a) XNEs and timestamps which are affected by the application of paragraph 2;
(b) Estimate of the time for which application of paragraph 2 is needed.

4. In case of application of paragraph 2, the concerned SEE TSOs shall provide ex-post on request of
any SEE TSO its justification about its decision to other SEE TSOs and SEE RSC.

5. SEE RSC shall monitor the need, the effectiveness and the impact of the reduction of current
limits applied pursuant to paragraph 2 and report to all SEE TSO(s). Subject to this report, all SEE
TSOs may agree, in accordance with governance rules pursuant to Article 36, to exclude additional
costs of XRAs resulting from reduced current limits from cost sharing.

Article 27  
Coordination of XRAs 

SEE RSC shall recommend the implementation of the most effective and economically efficient
XRAs identified by the RAO to the XRA connecting TSOs and inform at least all XRA affected
TSOs about this recommendation.
In accordance with CSAM, Article 78(4) of the SO Regulation and Article 42(2) of the Electricity
Regulation, during each CROSA, the recommended XRAs shall be considered as agreed, except
where it is rejected by:

any XRA affected TSO (including XRA connecting TSOs) on the grounds that the
implementation of a specific XRA would result in operational security violations;
XRA connecting TSO on the grounds that the recommended XRA is no longer
available. 



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 29503Τεύχος B’ 2810/17.05.2024

3. If a SEE TSO rejects a recommended XRAs, it shall provide to SEE RSC and other SEE TSOs
clear reasons for rejection, including the evidence for the claimed grounds of rejection.

4. If a SEE TSO rejects a recommended XRAs, except in the case of an unavailability of the proposed
XRA, the SEE RSC in coordination with the respective SEE TSO shall perform an ex-post
assessment, at the request of any SEE TSO or SEE RSC, to determine the additional costs and
impact resulting from the rejected XRA on the congestion. These costs and impact shall be
compared with the costs (and impact on congestion) of possible (X)RAs not recommended by SEE
RSC which would avoid the rejection of a recommended XRA. If a recommended XRA is
frequently rejected by a SEE TSO due to a specific reason, the SEE RSC in coordination with the
rejecting SEE TSO shall perform an ex-post assessment as described above. The rejecting SEE
TSO shall also propose  and apply mitigating measures to avoid similar rejections in future.

5. In case of rejection of a recommended XRAs, the concerned SEE TSOs shall coordinate with SEE
RSC and other SEE TSOs to identify and plan alternative XRAs taking into account cost and
efficiency to relieve the operational security violations in a coordinated way in accordance with this
methodology and CSAM. In accordance with Article 78(2)(a) of the SO Regulation, the SEE RSC
may recommend alternative XRAs other than those identified by the concerned SEE TSO(s).

Article 28 
Inter-CCR coordination 

1. In accordance with the CSAM, SEE RSC and relevant other RSC(s) in coordination with SEE
TSOs shall relieve operational security violations on overlapping XNEs and shall coordinate
overlapping XRAs impacting these overlapping XNEs.

2. In accordance with CSAM, SEE RSC shall perform the coordinated cross-regional operational
security assessment with relevant other RSC(s). In doing so, SEE RSC shall consider and
coordinate with relevant other RSC(s) the use of XRAs available in the concerned CCRs.

3. SEE RSC in coordination with XRA connecting TSOs and XNE connecting TSOs shall assess
whether the concerned XRAs and XNEs are overlapping according to CSAM;

CHAPTER 3 
VALIDATION 

Article 29 
Validation session 

1. In the end of the day-ahead CROSA in accordance with CSAM, SEE RSC and SEE TSOs shall
consolidate results of the day-ahead CROSA and validate XRAs that have been agreed during the
day-ahead CROSA.

Article 30 
Outcome of validation 

1. SEE RSC shall archive all ordered XRAs and ANORAs after the validation session.
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2. SEE RSC shall report any remaining operational security violations. Based on this input, SEE
TSOs shall specify next steps which may include, but not limited to, an intraday CROSA or fast
activation process.

3. SEE RSC shall ensure the availability of results and decisions to all SEE TSOs.
4. SEE RSC shall archive all necessary data for the yearly report in accordance with Article 17 of the

SO Regulation.

CHAPTER 4 
IMPLEMENTATION OF REMEDIAL ACTIONS 

Article 31  
Activation of XRAs 

1. Each XRA connecting TSO shall activate XRAs at the latest time compatible with technical,
operational and procedural constraints of the resources in accordance with CSAM.

2. In fast activation process, each SEE TSO shall have the right to request a reassessment of ordered
XRAs or already activated XRAs in case the XRAs are not required anymore and considering
technical, operational and procedural constraints. XRA affected TSOs shall reassess the ordered
XRAs via fast activation process in accordance with Article 33.

3. In order to prevent the effect of activated XRAs on operational security to be diminished by
additional cross-zonal trade SEE TSOs may:

(a) prevent the netting of cross-border schedules, which result from activated XRAs, with
cross-zonal capacities and prevent that these schedules increase cross-zonal capacities
in the directions in which additional trade could worsen operational security;

(b) as a last resort measure, modify cross-zonal capacities outside the coordinated capacity
calculation process pursuant to the day-ahead and intraday capacity calculation
methodology of the SEE CCR, if:

i. waiting for the next coordinated capacity calculation would endanger
operational security; and

ii. additional cross-zonal trade would create operational security violations which
would not be possible to be addressed with available XRAs.

Article 32 
Consideration of remedial actions in next IGM 

1. All agreed XRAs shall be classified based on a possibility of their reassessment in later CROSAs:
(a) If activation time of an agreed XRA prevents waiting for the next CROSA for possible

reassessment, then such XRA shall be classified as ordered XRA. Only fast activation
process can change the status of such ordered XRA;

(b) If a reassessment of an agreed XRAs in the next CROSA is possible, then such XRA
shall be classified as ANORA.

2. Each SEE TSO shall include all agreed XRAs determined during the latest CROSA in the intraday
IGMs as provided in CSAM. Information about all agreed XRAs determined during day-ahead and
intraday CROSA shall be archived by SEE RSC.

3. SEE RSC shall monitor the inclusion of agreed XRAs into IGMs in accordance with CSAM.
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TITLE 5 
FAST ACTIVATION PROCESS 

Article 33 
Fast activation process 

1. The fast activation process shall be considered as a fallback solution for situations where
coordination through the CROSA is no longer possible due to insufficient time and the regular
process described in Article 18 could not be properly applied.

2. In case of new circumstances (determined in paragraph 3) which leads to detection of operational
security violations on XNEs (in N-situation or after occurrence of a contingency) :

(a) between two CROSAs, when a fast activation of XRAs is required because it cannot
wait for the next CROSA; or

(b) after the latest CROSA,
the XNE connecting TSO shall trigger the fast activation process to relieve operational security 
violations on such XNEs. 

3. The fast activation process can be triggered for the following circumstances:
(a) The ordered XRA is no longer available due to unexpected technical unavailability of

the underlying assets and alternative XRAs need to be activated; and
(b) New operational security violations have been detected and they cannot be resolved

with the next CROSA.
4. During the fast activation process, the XRA connecting TSOs and XRA affected TSOs shall

coordinate among each other to identify, plan and activate alternative or additional XRAs to relieve
the operational security violations in a coordinated way while respecting the relevant provisions of
CSAM. New operational security violations as a result of those XRAs should be avoided.

5. In the fast activation process, the activation of preventive as well as curative XRAs may be applied.
6. In the fast activation process, each SEE TSO may activate XRAs in direct coordination with XRA

affected TSOs in accordance with the principles for coordination of XRAs described in CSAM.
7. A SEE TSO activating XRAs through fast activation process shall provide the SEE RSC the

relevant information on which the decision to activate XRAs was based.
8. The fast activation process shall end once XRAs to relieve the operational security violation are

identified, coordinated and agreed. These XRAs will be considered as agreed XRAs.
9. SEE TSOs shall include the changes regarding activated XRAs resulting from fast activation

process in the next relevant IGMs.

TITLE 6 
DETERMINATION OF INPUTS FOR COSTS SHARING 

Article 34 
Inputs for cost sharing of XRAs 
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1. Cost sharing pursuant to the cost sharing methodology shall be applied for ordered XRAs resulting
from each CROSA. Cost sharing shall also be applied to XRAs which have been ordered in fast
activation process in a circumstance determined in Article 33(3)(a). Cost sharing pursuant to the
cost sharing methodology shall not be applied to XRAs which have been ordered in fast activation
process pursuant to Article 33(3)(b). The costs of these XRAs shall be borne by the XNE connecting
TSO(s) triggering the fact activation process.

2. The cost sharing methodology shall be executed, independently, for each CROSA. The inputs for
the cost sharing of XRAs from a given CROSA, such as CGM, ANORAs and ordered XRAs, shall
be determined exclusively from the data used and resulting from this CROSA. The costs and/or
revenues for each CROSA shall be determined only for ordered XRAs resulting from that CROSA.

3. SEE TSOs and SEE RSC shall determine for each CROSA and for each XRA the total costs
and/or revenues that shall be shared between SEE TSOs in accordance with the cost sharing
methodology.

4. The costs and/or revenues of ordered XRAs shall be determined based on the prices and costs
provided by TSOs and used in RAO and the volumes of ordered XRAs determined by RAO or
subsequent coordination in accordance with Article 27.

5. Any deviations in costs and/or revenues resulting from the difference between:
(a) the prices and costs per volume, provided by TSOs for the execution of the RAO; and
(b) the final incurred costs per volume or settled costs per volume with third party XRA

provider,
shall also be subject to cost sharing pursuant to the cost sharing methodology. 

6. The deviations of costs and/or revenues resulting from deviations between ordered and delivered
volume of XRAs shall not be subject to cost sharing.

7. All SEE TSOs and SEE RSC shall monitor the deviations in costs and/or revenues of ordered
XRAs as defined in paragraph 5 and identify systematic deviations or other potential abuse
resulting from these deviations. In case of identified abuse, SEE TSOs shall have the right to reject
a specific deviation to be included in cost sharing in accordance with the governance principles
pursuant to Article 36.

8. All SEE TSOs and SEE RSC shall monitor the impact of deviations in costs and/or revenues of
ordered XRAs as defined in paragraph 5 on the efficiency and effectiveness of RAO. This
monitoring shall focus on the loss of economic efficiency as well as possible effectiveness of RAO
arising from these deviations.

9. For XRAs which have significant deviations pursuant to paragraph 5, all SEE TSOs and RSC
shall identify mitigating measures to minimise the impact of these deviations on RAO and cost
sharing.

10. All SEE TSOs shall establish, share and settle the provisional costs and/or revenues of ordered
XRAs for cost sharing and settlement by no later than 30 days after the end of the calendar month.
Any corrections to the provisional costs and/or revenues of ordered XRAs shall be established,
shared and settled by no later than 90 days after the end of a given quarter. Any deviations in costs
and revenues beyond this deadline shall not be subject to cost sharing pursuant to the cost sharing
methodology.
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11. All SEE TSOs shall determine and calculate all the parameters and data resulting from each
CROSA that are required as inputs to cost sharing and as determined in cost sharing methodology,
including particular versions of CGMs from each CROSA.

TITLE 7 
MONITORING AND IMPLEMENTATION 

Article 35  
Reporting and monitoring 

1. SEE RSC shall record and share all necessary data to enable SEE TSOs and SEE RSC to fulfil the
obligations regarding this methodology, the cost sharing methodology and Articles 14 and 17 of
the SO Regulation. This data shall be stored for at least 3 years and shall be made available to SEE
regulatory authorities at request.

2. SEE TSOs and SEE RSC shall perform regular monitoring of the efficiency, effectiveness and
robustness of ROSC process after its implementation. This shall in particular include the following:

(a) Monitoring of the input data and inclusion of agreed XRAs in IGMs in accordance with
Articles 17 and 33;

(b) Monitoring of deviations between indicative and realised prices and/or costs of XRAs
and their impact on efficiency and effectiveness of RAO pursuant to Article 34;

(c) Monitoring the need, the effectiveness and the impact of the reduction of current limits
due to variations of forecasts in consumption, RES production, and market activities in
accordance with Article 26;

(d) Monitoring the occurrence and the reasons for the use of the fast activation process
pursuant to Article 33; and

(e) Monitoring the need, the effectiveness and the impact of the operational security
violations on scanned elements in accordance with Article 23.

3. SEE TSOs and SEE RSC shall prepare and submit to SEE regulatory authorities on biannual basis
a report on efficiency and effectiveness of ROSC process. This shall in particular include:

(a) Reporting on the occurrence and impact of rejected XRAs in accordance with Article
27;

(b) Reporting on the deviations between indicative and realised prices and/or costs of
XRAs, their impact on efficiency and effectiveness of RAO as well as possible abuses
and rejections to include those deviations in cost sharing in accordance with Article 34
and Article 35(2)(b);

(c) Reporting on input data and inclusion of agreed XRAs in IGMs in accordance with
Article 35(2)(a);

(d) Reporting on the robustness of XRAs in accordance with Article 35(2)(c).
(e) Reporting on the occurrence and the reasons to use the fast activation process in

accordance with Article 35(2)(e).
4. SEE TSOs and RSC shall make available to SEE regulatory authorities at their request the

following data regarding the ROSC process:
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(a) For each timestamp, each CROSA and each XNEC relieved by RAO: The list of
XNECs relieved by RAO, their loading before and after RAO, applicable current and
flow limits;

(b) For each timestamp, each CROSA and each XRA recommended by RAO and ordered
XRA: The prices and/or costs used in RAO, the volumes determined by RAO, the type
of XRAs, the ordered volume of XRAs, the final settled cost of XRAs;

(c) The loading of XNEC defined in point (a) in real-time (based on e.g. real time
snapshots).

5. SEE TSOs and RSC shall consult and coordinate with SEE regulatory authorities regarding
detailed specification of the above reporting and data delivery requirements. SEE regulatory
authorities shall have the right to request additional reporting and data delivery in coordination with
SEE TSOs and SEE RSC, or to withdraw the requirement for specific reporting or data delivery,
if they consider it no longer valid. SEE TSOs, RSC and regulatory authorities shall cooperate to
avoid duplication of reporting and data delivery requirements.

6. Each SEE TSO shall develop a description of national rules and procedures for activation of
remedial actions, with specific focus on redispatching actions. This description shall entail all
relevant information that is required for understanding of these rules and procedures. For cost-
based compensation of redispatching actions, the description shall clearly list the different cost
categories, and identifies which cost categories are to be considered as incurred costs in the cost
sharing methodology. It shall also include the planning on future evolution of these rules and
assessment of potential incompatibilities with this RDCT Methodology. This assessment shall be
updated on an annual basis and provided to SEE RSC, SEE TSOs and SEE regulatory authorities.

Article 36 
Rules concerning governance and decision making among SEE TSOs 

1. All SEE TSOs shall cooperate for the implementation and operation of this RDCT Methodology.
This cooperation shall be carried out through common bodies where each TSO shall have at least
one representative. The members of the common bodies shall aim to make unanimous decisions.
Where unanimity cannot be reached, qualified majority voting based on the voting principles
established in accordance with Article 9(3) of the CACM Regulation shall apply.

2. All SEE TSOs shall establish a steering committee consisting of one representative from each SEE
TSO. The steering committee shall make binding decisions on any matter or question related to the
implementation and operation of this RDCT Methodology. The steering committee shall adopt rules
governing its operation.

3. The steering committee shall also act as a body for settlement of disputes among SEE TSOs
regarding the implementation and operation of this RDCT Methodology. The steering committee
shall solve the problems and disputes regarding, but not limited to, the following issues:

(a) Resolution of disputes on the interpretation of aspects of this methodology, which may
not be clear;

(b) Resolution of disputes on design choices required for implementation and operation of
this methodology, which are not defined in this methodology; and
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(c) Resolution of possible disputes in the application and operation of this methodology,
including the disputes related to the provisions ruling the day-to-day operation, but
excluding the day-to-day operation itself.

Article 37  
Implementation 

1. This RDCT Methodology shall be implemented in two steps. In the first step, all SEE TSOs and
SEE RSC shall implement first implementation step of the RDCT Methodology as described in
paragraphs 2, 3 and 5. In the second step all SEE TSOs and RSC shall implement the second
implementation step of the RDCT Methodology as described in paragraphs 4 and 5.

2. All SEE TSOs and RSC shall implement the first implementation step of the RDCT Methodology
no later than 31.12.2025 The first implementation  step of the RDCT Methodology shall fulfil at
least the following requirements:

(a) Implementation of day ahead CROSA;
(b) Implementation of cost sharing for day-ahead CROSA pursuant to cost sharing

methodology;
(c) RAO for day-ahead CROSA must include at least optimisation of redispatching

resources and phase shifting transformers;
3. The first implementation step of the RDCT Methodology may include some other simplification of

the RDCT Methodology which do not significantly infringe the requirements pursuant to paragraph
2. These simplifications shall be consulted with SEE regulatory authorities.

4. All SEE TSOs and RSC shall implement the second implementation step of the RDCT
Methodology no later than 30.06.2027. The second implementation step of the RDCT
Methodology shall fulfil all the requirements of this RDCT Methodology and shall be
complemented by the implementation of the cost sharing methodology.

5. The implementation process for both steps of the RDCT Methodology shall consist of the
development, testing and implementation of the IT tools as well as systems and procedures required
to support the RDCT Methodology.

6. All SEE TSOs and RSC shall closely follow the implementation of the RDCT Methodology in the
Core CCR and strive to adopt the same tools, systems and processes in the RDCT Methodology
for the SEE CCR, when duly justified.

7. All SEE TSOs and RSC shall develop a detailed implementation plan for this RDCT
Methodology and update it regularly. The implementation plan shall define:

(a) clear implementation tasks, milestones and deliverables for which each SEE TSO and
SEE RSC is responsible individually; and

(b) clear implementation tasks, milestones and deliverables for which SEE TSOs and
RSC are responsible jointly.

8. All SEE TSOs with the support of SEE RSC shall regularly provide to SEE regulatory authorities
the following information regarding the implementation of this RDCT Methodology:
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(a) the implementation plan as well as its regular updates;
(b) the information on the implementation progress with regard to individual and joint

implementation steps, milestones and deliverables;
(c) without undue delay, the possible risks of implementation delay and possible mitigation

options;
(d) the individual entities responsible for delays in implementation tasks, milestones and

deliverables with individual responsibilities; and
(e) the contribution of individual entities to the failure to meet the implementation tasks,

milestones and deliverables with joint responsibilities.

9. After adoption of this RDCT Methodology and during its implementation, all SEE TSOs and SEE
RSC shall endeavour to continue to improve the existing SEE CSA and the existing day-ahead
and ID RSA processes.

TITLE 8 
FINAL PROVISIONS 

Article 38  
Publication of this proposal 

1. Upon approval by the SEE NRAs, each SEE TSO shall publish this RDCT Methodology on their
respective websites in accordance with Article 9(14) of the CACM Regulation.

Article 39 
Language 

1. The reference language for this RDCT Methodology shall be English. For the avoidance of doubt,
when SEE TSOs need to translate this RDCT Methodology into their national language(s), in the
event of inconsistencies between the English version published by SEE TSOs in accordance with
Article 9(14) of CACM Regulation and any version in another language, the relevant SEE TSOs
shall, in accordance with national legislation be obliged to dispel any inconsistencies by providing
a revised translation of this RDCT Methodology to their relevant national regulatory authorities.
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Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

 Αθήνα, 14 Μαρτίου 2024

Ο Αντιπρόεδρος του κλάδου Ενέργειας

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΦΟΥΡΛΑΡΗΣ   
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*02028101705240072*

Ταχυδρομική Διεύθυνση: Καποδιστρίου 34, τ.κ. 10432, Αθήνα

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ: 210 5279000 - fax: 210 5279054

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΚΟΙΝΟΥ 
Πωλήσεις - Συνδρομές: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279178 - 180)
Πληροφορίες: (Ισόγειο, Γρ. 3 και τηλεφ. κέντρο 210 5279000) 
Παραλαβή Δημ. Ύλης: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279167, 210 5279139) 

Ωράριο για το κοινό: Δευτέρα ως Παρασκευή: 8:00 - 13:30

Ιστότοπος: www.et.gr 

Πληροφορίες σχετικά με την λειτουργία 
του ιστότοπου: helpdesk.et@et.gr 

Αποστολή ψηφιακά υπογεγραμμένων 
εγγράφων προς δημοσίευση στο ΦΕΚ: 
webmaster.et@et.gr 

Πληροφορίες για γενικό πρωτόκολλο 
και αλληλογραφία: grammateia@et.gr

Το Εθνικό Τυπογραφείο αποτελεί δημόσια υπηρεσία υπαγόμενη στην Προεδρία της Κυβέρ-
νησης και έχει την ευθύνη τόσο για τη σύνταξη, διαχείριση, εκτύπωση και κυκλοφορία των 
Φύλλων της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως (ΦΕΚ), όσο και για την κάλυψη των εκτυπωτικών - 
εκδοτικών αναγκών του δημοσίου και του ευρύτερου δημόσιου τομέα (ν. 3469/2006/Α΄ 131 
και π.δ. 29/2018/Α΄58). 

1. ΦΥΛΛΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕΚ) 
• Τα ΦΕΚ σε ηλεκτρονική μορφή διατίθενται δωρεάν στο www.et.gr, την επίσημη ιστο-

σελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου. Όσα ΦΕΚ δεν έχουν ψηφιοποιηθεί και καταχωριστεί στην 
ανωτέρω ιστοσελίδα, ψηφιοποιούνται και αποστέλλονται επίσης δωρεάν με την υποβολή αί-
τησης, για την οποία αρκεί η συμπλήρωση των αναγκαίων στοιχείων σε ειδική φόρμα στον 
ιστότοπο www.et.gr. 
• Τα ΦΕΚ σε έντυπη μορφή διατίθενται σε μεμονωμένα φύλλα είτε απευθείας από το Τμή-

μα Πωλήσεων και Συνδρομητών, είτε ταχυδρομικά με την αποστολή αιτήματος παραγγελίας 
μέσω των ΚΕΠ, είτε με ετήσια συνδρομή μέσω του Τμήματος Πωλήσεων και Συνδρομητών. 
Tο κόστος ενός ασπρόμαυρου ΦΕΚ από 1 έως 16 σελίδες είναι 1,00 €, αλλά για κάθε επιπλέον 
οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προ σαυξάνεται κατά 0,20 €. Το κόστος ενός έγχρωμου ΦΕΚ από 
1 έως 16 σελίδες είναι 1,50 €, αλλά για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο (ή μέρος αυτού) προσαυξά-
νεται κατά 0,30 €.  To τεύχος Α.Σ.Ε.Π. διατίθεται δωρεάν.

• Τρόποι αποστολής κειμένων προς δημοσίευση: 
Α. Τα κείμενα προς δημοσίευση στο ΦΕΚ, από τις υπηρεσίες και τους φορείς του 

δημο σίου, αποστέλλονται ηλεκτρονικά στη διεύθυνση webmaster.et@et.gr με χρήση 
προηγμέ νης ψηφιακής υπογραφής και χρονοσήμανσης. 

Β. Κατ’ εξαίρεση, όσοι πολίτες δεν διαθέτουν προηγμένη ψηφιακή υπογραφή μπορούν 
είτε να αποστέλλουν ταχυδρομικά, είτε να καταθέτουν με εκπρόσωπό τους κείμενα προς 
δημοσίευση εκτυπωμένα σε χαρτί στο Τμήμα Παραλαβής και Καταχώρισης Δημοσιευμάτων. 

• Πληροφορίες, σχετικά με την αποστολή/κατάθεση εγγράφων προς δημοσίευση, την ημε-
ρήσια κυκλοφορία των Φ.Ε.Κ., με την πώληση των τευχών και με τους ισχύοντες τιμοκαταλό-
γους για όλες τις υπη ρεσίες μας, περιλαμβάνονται στoν ιστότοπο (www.et.gr). Επίσης μέσω 
του ιστότοπου δίδονται πληροφορίες σχετικά με την πορεία δημοσίευσης των εγγράφων, με 
βάση τον Κωδικό Αριθμό Δημοσιεύματος (ΚΑΔ). Πρόκειται για τον αριθμό που εκδίδει το Εθνι-
κό Τυπογραφείο για όλα τα κείμενα που πληρούν τις προϋποθέσεις δημοσίευσης. 

2. ΕΚΤΥΠΩΤΙΚΕΣ - ΕΚΔΟΤΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ 
Το Εθνικό Τυπογραφείο ανταποκρινόμενο σε αιτήματα υπηρεσιών και φορέων του δημοσίου 

αναλαμβάνει να σχεδιάσει και να εκτυπώσει έντυπα, φυλλάδια, βιβλία, αφίσες, μπλοκ, μηχανο-
γραφικά έντυπα, φακέλους για κάθε χρήση, κ.ά.  

Επίσης σχεδιάζει ψηφιακές εκδόσεις, λογότυπα και παράγει οπτικοακουστικό υλικό.

Πείτε μας τη γνώμη σας,
για να βελτιώσουμε τις υπηρεσίες μας,  συμπληρώνοντας την ειδική φόρμα στον ιστότοπό μας.

Πείτε μας τη γνώμη σας,
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